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Rapport du Président du GRI

CONCLUSIONS DE LA QUATRIÈME RÉUNION 

(Genève, 1er et 2 juillet 1999)

1	Introduction

La quatrième réunion du Groupe représentatif interconférence (GRI) s'est tenue les 1er et 2 juillet 1999, comme indiqué dans la lettre circulaire CR/121 (31 mars 1998). [89] représentants de [49] administrations et organisations internationales y ont participé (voir Pièce jointe A).

M. Robert W. Jones, Directeur du Bureau des radiocommunications, a souhaité la bienvenue aux délégués. Il a constaté que des résultats importants avaient été obtenus à la troisième réunion du GET mais a indiqué que, pour plusieurs questions de politique générale, le GET et le Bureau avaient besoin de directives du GRI pour procéder aux études de replanification. Il a par ailleurs exprimé l'espoir que le GRI continuerait de progresser dans ses travaux et qu'il ne reviendrait pas sur des accords conclus antérieurement.

2	Questions administratives et organisation des travaux

Après les remarques liminaires du Directeur, le Président du GRI, M. R. Zeitoun (Canada) a ouvert la réunion en invitant les participants à formuler leurs observations sur le projet d'ordre du jour (voir Pièce jointe B). Il a indiqué son intention de reporter l'examen des points 8 et 9 de l'ordre du jour (Comment éviter une monopolisation de la ressource SRS et Radiodiffusion DTH dans les bandes attribuées au SRS/SFS) à la cinquième réunion du GRI et a proposé d'examiner au point 10 de l'ordre du jour (Divers) les contributions que le GRI pourrait soumettre à la réunion de préparation à la Conférence en vue de la CMR-2000. Après ces remarques, l'ordre du jour a été adopté.

Au titre du point 3 de l'ordre du jour "Organisation des travaux", le Président a relevé que le GRI-4 ne disposait que de deux jours pour épuiser un ordre du jour chargé et a donc proposé de tenir une séance de nuit le jeudi de 19 h 30 à 22 h 30 et a laissé ouverte la possibilité d'une autre séance de nuit le vendredi soir et d'une séance le samedi matin, si nécessaire, en fonction de l'avancement des travaux. Mme K. Baum (Etats�Unis d'Amérique) a été nommée Rapporteur. Tous les travaux ont été faits en plénière avec interprétation dans les trois langues. 

3	Examen de contributions et décisions du GRI-4

Après avoir examiné un rapport de M. K. Arasteh, Président du GET, sur les deuxième et troisième réunions de ce groupe, les participants ont passé en revue les 15 contributions dont ils avaient été saisis. La liste des documents examinés est reproduite dans la Pièce jointe E.

3.1	Méthode de planification (Documents IRG99-4/6, 10, 11 et 12)

Les participants ont tout d'abord examiné trois documents de travail du GET (Documents IRG99�4/10, 11 et 12) lesquels reprennent la plus grande partie du Rapport final du GET-3 au GRI-4. Dans ces documents, le GET a mis en lumière les domaines appelant une décision du GRI afin que le GET et le Bureau puissent poursuivre leurs travaux. Le Document IRG99-4/10 décrit les hypothèses techniques de base qui ont été faites dans les études du GET. Le Document IRG99-4/11 traite de la méthode proposée par le GET pour mettre en oeuvre la nouvelle méthode de planification que le GRI-3 a adoptée. Le Document IRG99-4/12, quant à lui, porte sur la méthode et les résultats des analyses de compatibilité avec d'autres services utilisant en partage des bandes de fréquences dans les trois Régions, y compris avec les Plans de la Région 2. Les participants ont examiné chacun de ces documents en détail afin d'en approuver le texte avec les révisions comme documents du GRI. Il s'agit des documents IRG99-4/17, 18 et 19. Ces documents contiennent les conclusions auxquelles le GRI-4 est parvenu concernant la méthode et les hypothèses techniques de base qui ont été formulées pour les études de replanification; ils sont joints au présent rapport (voir Pièce jointe C).

Le Document IRG99-4/3 émanant de la Croatie a été examiné parallèlement aux Documents IRG99�4/10, 11 12 car il traitait du nombre de canaux à fournir à chaque pays. Il y est proposé que les études de replanification soient effectuées sur la base d'une capacité équivalente pour chaque pays comprise entre 5 et 10 canaux (par exemple 8); chaque pays aurait ainsi une capacité suffisante, ce qui par ailleurs permettrait de mieux atteindre les objectifs du nouveau Plan du SRS et d'obtenir un meilleur facteur de remplissage orbital dans les pays de la Région 3. Il a été décidé de prendre en considération cette proposition ultérieurement s'il est constaté que l'actuelle méthode de planification (10 canaux par pays) ne donne pas de résultats satisfaisants. 

Pendant l'examen du nombre de canaux à fournir à chaque pays de la Région 3 dans le cadre des études de planification, les participants se sont fondés sur la partie applicable (Section 1) du Document IRG99-4/5 émanant de 10 pays de la Région 3, partie dans laquelle il est proposé d'utiliser 12 canaux pour la Région 3. Après un long débat, ils sont parvenus à un accord reproduit au § 2.4.2 du Document IRG99-4/19.

Après avoir examiné les méthodes et les hypothèses techniques, les participants sont passés au Document IRG99-4/6 émanant du Bureau, qui dresse la liste des points sur lesquels le GRI doit prendre un décision. Les décisions du GRI-4 sur ces questions font l'objet de la Pièce jointe D.

Le Document IRG99-4/15, qui expose une méthode possible pour traiter des systèmes multinationaux pendant les études de replanification, a été examiné parallèlement au Document IRG99-4/6 consacré à ces mêmes systèmes; la décision qui a été prise fait l'objet du § 2 de la Pièce jointe D. Il a par ailleurs été pris note du Document IRG99-4/13 qui fait la synthèse des premiers résultats des études de replanification du GET basées sur la méthode exposée par le GRI-3 et élaborée plus avant par le GET-2.

3.2	Autres questions soulevées dans certaines contributions

3.2.1	Planification du service de radiodiffusion par satellite (Document IRG99-4/4)

Dans ce document la Fédération de Russie examine les problèmes que pose la révision des Plans des appendices S30 et S30A pour les Régions 1 et 3. Compte tenu des difficultés identifiées, il est proposé de conserver, sans modifications majeures, le Plan à 12 GHz et les procédures qui lui sont associées et d'augmenter la capacité du SRS pour les pays des Régions 1 et 3 dans la bande 21,4�22 GHz.

Il a été jugé prématuré de se prononcer sur les idées avancées dans le document à l'examen étant donné que les études de replanification pour les Plans des appendices S30 et S30A pour les Régions 1 et 3 n'étaient pas encore terminées et que toutes les difficultés mentionnées dans le Document GTE99-4/4 ne s'étaient pas encore concrétisées. Il a été proposé d'envoyer une note de liaison au GTM10-11S afin de mener les études qui s'imposaient mais il a été indiqué que le GTM10-11S avait déjà une Question (projet de nouvelle Question UIT-R [Doc.11/105]) demandant que des études soient faites sur les caractéristiques des systèmes susceptibles d'être exploités dans les nouvelles bandes attribuées au SRS. 

3.2.2	Stratégie de planification proposée (Document IRG99-4/9(Rév.1))

Dans ce document, le Royaume du Maroc constate que les résultats des exercices de planification effectués à ce jour par le Bureau démontrent qu'un Plan fondé sur une capacité de 10 canaux par pays est possible. Il y est proposé de soumettre à la CMR-2000 une stratégie de planification, proposition de compromis qui sera appliquée à un plan comprenant les systèmes figurant dans la Partie B au 31 décembre 1999. Cette stratégie suppose aussi que la CMR-2000 approuve le projet de Plan avec les modifications qui se révèleront nécessaires.

Les participants ont été d'avis que ce document donne des idées intéressantes qui méritent d'être examinées plus avant. Le GRI espère examiner à sa prochaine réunion une révision de ce document tenant compte dans la mesure du possible des observations reçues pendant le GRI-4. 

3.2.3	Traitement des renseignements fournis au titre de l'article 4 de l'appendice S30 (Document IRG99-4/7)

Ce document du Président du GET est consacré au traitement des renseignements soumis au titre de l'article 4 de l'appendice S30, appelant un approfondissement de la part du GRI compte tenu des discussions qui ont eu lieu à la deuxième réunion du GET (18 et 19 février 1999).

Là aussi, les participants ont décidé de poursuivre l'examen de cette question à la cinquième réunion du GRI.

3.3	Autres contributions

L'intention du Document IRG99-4/2 émanant de la République populaire de Chine examiné pendant le GET-3 a été reprise de façon satisfaisante dans les Pièces jointes C et D du présent rapport. Le reste du Document IRG99-4/5 émanant de 10 pays de la Région 3 a été présenté et il en a été pris note, de même que du Document IRG99-4/8 émanant de 17 pays de la Région 3 et concernant les questions de compatibilité entre le SRS en Région 1 et le SFS en Région 3. Il a été convenu que les propositions figurant dans ce document pourraient être réexaminées, ultérieurement si nécessaire.

4	Annexe 7 de l'appendice S30

Le GRI a examiné deux documents de travail concernant l'Annexe 7. Dans le Document IRG99-4/1 le Groupe de travail 4A a indiqué qu'il fallait s'en tenir aux dispositions de l'Annexe 7 dans les études de replanification du GRI à moins que les études techniques ne montrent qu'il n'est pas nécessaire d'appliquer les dispositions de l'Annexe 7 pour protéger le SFS en Région 2 afin de maintenir l'accès à la ressource orbite/spectre dans l'arc orbital compris entre 37° et 10° de longitude ouest. Le Document IRG99-4/14 du GET fait le point sur les études de ce groupe concernant l'Annexe 7 de l'appendice S30.

Il a été pris note de ces deux documents étant entendu que les études sur cette question se poursuivraient et que les résultats seraient examinés à une future réunion du GRI. Voir également le § 5.3.3 du Document IRG99-4/18 (pièce jointe C).

5	Monopolisation de la ressource orbite/spectre

Etant donné qu'aucune contribution soumise au GRI-4 ne portait sur cette question, il a été décidé de reporter l'examen de cette question à la cinquième réunion du GRI.

6	Radiodiffusion DTH dans les bandes attribuées au SRS/SFS

Etant donné qu'aucune contribution soumise au GRI-4 ne portait sur cette question, il a été là aussi décidé d'en reporter l'examen à la cinquième réunion du GRI. Il a été pris note du fait que le GET avait reçu une note de liaison du GTM10-11S (Document GTE99-2/2) qui portait sur cette question. Cette note de liaison devrait être examinée par le GRI à sa cinquième réunion dans le cadre de l'examen de la radiodiffusion DTH dans les bandes attribuées au SRS/SFS.

7	Calendrier des réunions

Le GRI-4 a pris note du calendrier de réunions ci-après qui avait été fixé précédemment pour les réunions du GRI et du GET.



Réunion�Dates��GET-4�27 septembre - 1er octobre 1999��GRI-5�29 novembre - 3 décembre 1999��Il a également été pris note qu'il faudrait peut-être organiser une réunion supplémentaire du GRI en l'an 2000.

8	Remerciements

Le Président a remercié tous les participants pour l'esprit de compromis dont ils ont fait preuve pendant la réunion. Il a remercié en particulier le Directeur du BR pour sa présence à toutes les séances du GRI, le personnel du BR pour son appui sans faille et a exprimé sa gratitude aux interprètes et à Mme Baum (Etats-Unis d'Amérique) Rapporteur de la réunion. Au nom des participants, le délégué de la Syrie a remercié le Directeur du BR, M. Arasteh et son équipe qui ont effectué les études de replanification, ainsi que le Président lui-même qui a donné des orientations au GRI. M. Arasteh a remercié sincèrement son équipe et le personnel du BR, sans les efforts desquels les études de replanification n'auraient pas pu progresser.
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FINAL LIST OF PARTICIPANTS



This list includes some of the official ITU sections mentioned below - Cette liste comprend certaines des sections officielles de l’UIT mentionnées ci-dessous - Esta lista comprende algunas secciones oficiales de la UIT mencionadas a continuación:



I.	Administrations - Administrations - Administraciones



II.	Recognized Operating Agencies - Exploitations reconnues - Empresas de Explotación Reconocidas



III.	Scientific or Industrial Organizations - Organismes scientifiques ou industriels - Organismos 	Científicos o Industriales



IV.	Other Entities dealing with Telecommunication matters - Autres entités s'occupant de questions de 	télécommunications - Otras entidades que se ocupan de cuestiones de Telecomunicaciones



V.1	Regional and other International Organizations - Organisations régionales et autres Organisations 	internationales - Organizaciones regionales y otras Organizaciones internacionales



V.2	Regional Telecommunication Organizations - Organisations régionales de télécommunications - 	Organizaciones regionales de Telecomunicaciones



V.3	Intergovernmental Organizations operating Satellite Systems - Organisations intergouvernementales�	exploitant des systèmes à satellites - Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de�	satelite



VI.	United Nations and its Specialized Agencies - Nations Unies et ses Institutions spécialisées - 	Naciones Unidas y sus Organismos Especializados



VII.	International Telecommunication Union - Union internationale des télécommunications - Unión 	Internacional de Telecomunicaciones



VIII.	Observers - Observateurs - Observadores



The following symbols are used - Les symboles suivants sont utilisés - Se utilizan los símbolos siguientes:



C:	Head of delegation - Chef de délégation - Jefe de delegación�CA:	Deputy Head of delegation - Chef Adjoint de délégation - Jefe Adjunto de delegación�D:	Delegate - Délégué - Delegado

O:	Observers - Observateurs - Observadores�

�I.	Administrations�	Administrations�	Administraciones���ALG	Algérie (République algérienne �		démocratique et populaire) - Algeria �		(People's Democratic Republic of) - �		Argelia (República Argelina�		Democrática y Popular)

		C		Mr. DJEMATENE Slimane�				Télédiffusion d'Algérie (TDA)�				Bouzareah�				Route de Baïnem�				16000 ALGER�				Algeria�				Tél.: +213 2 941654�				Fax: +213 2 901499�				Email: tda@ist.cerist.dz

D	Allemagne (République fédérale d') - �		Germany (Federal Republic of) - �		Alemania (República Federal de)

	D	Mr. DOSCH Christoph�		Vice-Chairman, WP 10-11S�		Institut für Rundfunktechnik GmbH�		Floriansmühlstrasse 60�		80939 MÜNCHEN�		Germany�		Tél.: +49 89 32399349�		Fax: +49 89 32399352�		Email: dosch@irt.de

	D	Ms. VON WIETERSHEIM 				Beatrix

		EUROPE STAR�		Gesellschaft für�		Satellitenkommunikation mbH�		Mathias-Brüggen Strasse 87-89�		50829 KÖLN�		Germany�		Tél.: +49 221 5970020�		Fax: +49 221 5970049/�		+49 221 5970090�		Email: europestar@europe-star.de











ARS	Arabie saoudite (Royaume d') - Saudi 			Arabia (Kingdom of) - Arabia Saudita �		(Reino de)

		C		Mr. AL-OTAIBI Khalid

		Ministry of Post, Telegraph and 			Telephone�		P.O. Box 86601�		RIYADH 11632�		Saudi Arabia�		Tél.: +966 1 4531179�		Fax: +966 1 4531289�		Email: Not Available�

	D	Mr. AL SAMNAN Sulaiman�		Ministry of Information�		P.O. Box 8525�		RIYADH 11492�		Saudi Arabia�		Tél.: +966 1 2321626�		Fax: +966 1 4041692�		Email: Not Available

AUS	Australie - Australia - Australia

	C	Mr. DELAHOY Murray�		Department of Communications, 			Information Technology and the Arts�		Communications Laboratory�		14 Wales Street�		BELCONNEN, ACT 2616�		Australia�		Tél.: +61 2 62791309�		Fax: +61 2 62791340�		Email: murrayd@happy.dcita.gov.au

BGD	Bangladesh (République populaire du) -			Bangladesh (People's Republic of) - 			Bangladesh (República Popular de)

	C	Mr. CHANDRA Mallick Sudhir

		Ministry of Posts and�		Telecommunications�		Bangladesh Secretariat�		Building 7�		Room 412�		DHAKA 1000�		Bangladesh�		Tél.: +880 2 868160�		Fax: +880 2 866670�		Email: kakkapapu@hotmail.com�

�







BUL	Bulgarie (République de) - Bulgaria �		(Republic of) - Bulgaria (República de)

	D	Mrs. ALEXANDROVA 				Elissaveta�		Bulgarian Telecommunications�		Company		Ltd.�		8 Haidushka Poliana Street�		1612 SOFIA�		Bulgaria�		Tél.: +359 2 98526337�		Fax: +359 2 9515558�		Email: centi.main@infotel.bg

	D	Mr. DRAGOSTINOV Todor�		Committee of Posts and�		Telecommunications�		6 Gourko Street�		1000 SOFIA�		Bulgaria�		Tél.: +359 2 9492344�		Fax: +359 2 9879540�		Email: tdragostinov@cpt.bg

BFA	Burkina Faso - Burkina Faso - Burkina 			Faso

	C	Mr. KABA Youssouf�		Office National des�		télécommunications�		(ONATEL)�		Chef du Département Gestion et�		Contrôle 	des Fréquences�		01 Boîte postale 10000�		OUAGADOUGOU 01�		Burkina Faso�		Tél.: +226 358110/ +226 370137�		Fax: +226 358107�		Email: Not Available

	BDI	Burundi (République du) - Burundi�		(Republic of) - Burundi (República de)

	C	Mr. BUSUGURU Deogratias�		Agence de Régulation et de Contrôle�		des Télécommunications�		5, avenue Bururi�		Boîte postale 6702�		BUJUMBURA�		Burundi�		Tél.: +257 210269�		Fax: +257 210269�	Email: arct@cbint.com









CAN	Canada - Canada - Canadá

	C	Mr. ZEITOUN Ralph�		Vice-Chairman, SG 11�		Chairman, JWP 10-11S�		Industry Canada�		2074 Knightsbridge Road�		OTTAWA, Ontario K2A 0P9�		Canada�		Tél.: +1 613 7293203�		Fax: +1 613 7299836�		Email: zeitoun.ralph@ic.gc.ca

CHN	Chine (République populaire de) - China�		(People's Republic of) - China �		(República Popular de)

	C	Mr. ZHU Zhi Yong

		Institute of Standardization and �		Planning�		Nº 2 Fuxingmenwai Street�		BEIJING 100866�		China�		Tél.: +86 10 66092090�		Fax: +86 10 66092923�		Email: isprtv@public.east.cn.net

	D	Mr. BAKER Anthony

		Asia Satellite Telecommunications�		Co. Ltd.�		23/F East Exchange Tower�		38-40 Leighton Road�		Causeway Bay�		HONG KONG�		China�		Tél.: +852 2 8056681�		Fax: +852 2 5761269�		Email: abaker@asiasat.com



	D	Mr. CHENG Jian Jun

		Ministry of Information Industry of�		China�		Nº 13 West Changan Street�		BEIJING 100804�		China�		Tél.: +86 10 68366397�		Fax: +86 10 68366494�		Email: chengjj@srrc.cn.net



�







CHN	Chine (République populaire de) - China�		(People's Republic of) - China �		(República Popular de)

	D	Mr. LIU Tingjun�		State Administration of Radio,�		Film and TV of China�		Nº 2 Fuxingmenwai Avenue�		BEIJING 100866�		China�		Tél.: +86 10 66093263�		Fax: +86 10 68016436�		Email: kejisi@public.fhnet.cn.net

	D	Mr. REN Yi

		Institute of Standardization �		and Planning�		ASRFTV�		Nº 2 Fuxingmenwai Street�		BEIJING 100866�		China�		Tél.: +86 10 66092090�		Fax: +86 10 66092923�		Email: isprtv@public.east.cn.net

	D	Mr. WONG Kwok Shu

		Office of the Telecommunications �		Authority�		36/F Wu Chung House�		213 Queen's Road East�		Wanchai�		HONG KONG�		China�		Tél.: +852 2 9616668�		Fax: +852 2 9047141�		Email: kswong@ofta.gov.hk

KOR	Corée (République de) - Korea �		(Republic of) - Corea (República de)

	C	Mr. YUK Jai-Rim�		Ministry of Information and�		Communication�		100 Sejong-ro �		Jongro-gu�		SEOUL 110-777�		Korea (Rep. of)�		Tél.: +82 2 7502452�		Fax: +82 2 7502449�		Email: jryuk@MIC.mic.go.kr









KOR	Corée (République de) - Korea �		(Republic of) - Corea (República de)

	D	Mr. PARK Joo-Hong�		Ministry of Information and�		Communication�		Radio Research Laboratory�		1-Wonhya-ro 3 ga�		Yongsan-gu�		SEOUL 140-113�		Korea (Rep. of)�		Tél.: +82 2 7106472�		Fax: +82 2 7106419�		Email: jhpark@cc.rrl.go.kr

	D	Mr. PARK Se-Kyoung�		Electronics and Telecommunications�		Research Institute (ETRI)�		Satellite Communication System�		Department�		161 Kajung-dong�		Yusong-gu�		TAEJON 305-350�		Korea (Rep. of)�		Tél.: +82 42 8606412�		Fax: +82 42 8606949�		Email: sekpark@etri.re.kr

HRV	Croatie (République de) - Croatia�		(Republic of) - Croacia (República de)

	D	Mr. MARIJANCIC Davor

		Ministry of Maritime Affairs,�		Transport and Communications�		Prisavlje 14�		10000 ZAGREB�		Croatia�		Tél.: +385 1 6169110�		Fax: +385 1 6196662�		Email: davor.marijancic@zg.tel.hr

	D	Mr. TABAKOVIC Zeljko�		Ministry of Maritime Affairs,� 		Transport and Communications�		Prisavlje 14�		10000 ZAGREB�		Croatia�		Tél.: +385 1 6169110�		Fax: +385 1 6196662�		Email: zeljko.tabakovic@mppv-�		tk.tel.hr

�DJI	Djibouti (République de) - Djibouti�		(Republic of) - Djibouti (República de)

	D	Mr. BOULHAN AWALEH Omar�		Office des postes et des� 		télécommunications (OPT)�		Boulevard de la République�		DJIBOUTI�		Djibouti�		Tél.: +253 354482�		Fax: +253 353273�		Email: boulhan@yahoo.fr

EGY	Egypte (République arabe d') - Egypt �		(Arab Republic of) - Egipto (República�		 Arabe de)

	C	Mr. MOHAMED Hamdy Abdel�		Halim�		Egyptian Radio & TV Union - ERTU�		Maspero Cornish El-Nile�		CAIRO�		Egypt�		Tél.: +20 2 5789635�		Fax: +20 2 5759312�		Email: Not Available

	CA	Mr. MOSTAFA Mohamed�		Mahmud

		Egyptian Radio & TV Union - ERTU�		Maspero Cornish El-Nile�		CAIRO�		Egypt�		Tél.: +20 2 5746840�		Fax: +20 2 5789491�		Email: znet100@mailcity.com

	D	Mr. EL-NEMR Mahmoud

		Egyptian Radio & TV Union - ERTU�		Nilesat�		Maspero Cornish El-Nile�		CAIRO�		Egypt�		Tél.: +20 11 400129�		Fax: +20 11 400402�		Email: nilesat@link.com.eg

ERI	Erythrée - Eritrea - Eritrea

	C	Mr. MOGOS Zerai Teklehaimanot�		Ministry of Transport and�		Communications�		P.O. Box 4918�		ASMARA�		Eritrea�		Tél.: +291 1 126965�		Fax: +291 1 126966�		Email: Not Available











E	Espagne - Spain - España

	C	Mr. DIEZ DE FRUTOS Angel�		Secretaría General de�		Comunicaciones�		Palacio de Comunicaciones 631L�		Plaza de Cibeles s/n�		28071 MADRID�		Spain�		Tél.: +34 91 3461509�		Fax: +34 91 3962229�		Email: angel.diez@sgc.mfom.es

	D	Mr. PANDURO Miguel Angel�		HISPASAT, S.A.�		P.O. Box 95000�		28080 MADRID�		Spain�		Tél.: +34 91 7102540�		Fax: +34 91 3728941�		Email: mapanduro@hispasat.es

USA	Etats-Unis d'Amérique - United States of �		America - Estados Unidos de América

	C	Miss BAUM Kimberly�		Federal Communications�		Commission - FCC�		445 12th Street S.W.�		WASHINGTON, D.C. 20554�		United States�		Tél.: +1 202 4180756�		Fax: +1 202 4180748�		Email: kbaum@fcc.gov
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Ordre du jour de la quatrième réunion du GRI

(Genève, 1-2 juillet 1999)





1	Remarques liminaires du Directeur du Bureau des radiocommunications

2	Adoption du projet d'ordre du jour

3	Organisation des travaux 

4	Rapport de la réunion du GRI-3

5	Rapports des deuxième et troisième réunions du GET

6	Examen des contributions soumises à la réunion

7	Révision de l'annexe 7 de l'appendice S30

8	Comment éviter une monopolisation de la ressource SRS

9	Radiodiffusion DTH dans les bandes attribuées au SRS/SFS

10	Divers
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RAPPORT FINAL DU GTE-3 AU GRI-4

Méthodologie et résultats des analyses de compatibilité avec d'autres services et avec le Plan de la Région 2

1	Introduction

Le présent document donne la méthodologie et un résumé des résultats préliminaires des analyses de compatibilité pour les assignations du "projet de Plan" pour le SRS en Régions 1 et 3. La méthodologie est décrite dans l'annexe 1.

Les données d'entrée utilisées pour effectuer les analyses de compatibilité ont été reprises du "projet de Plan" établi à la fin de l'Etape 3 (voir le Document GTE99-3/13). Faute de temps, les assignations trouvées à l'Etape 4 n'ont pas été prises en compte dans l'analyse. Il convient par ailleurs de noter que les analyses de compatibilité, pour ce qui est des assignations de liaison de connexion et les analyses des risques de brouillage causés par les services de Terre et le Plan du SRS en Région 2 aux assignations de liaison de connexion proposées en Région 1 et 3, n'ont pas été encore mises en oeuvre.

Les données concernant les systèmes à satellites qui figuraient dans le SNS jusqu'au 7 juin 1999 ont été utilisées pour les calculs.

2	Résultat des analyses de compatibilité menées à ce jour

2.1	Analyse de compatibilité des liaisons descendantes du SRS avec le Plan de la Région 2 (paragraphe 4.3.1.2 de l'article 4 de l'appendice S30)

Un petit nombre d'administrations de la Région 2 sont identifiées comme pouvant être affectées par deux faisceaux du "projet de Plan".

�2.2	Analyse de compatibilité des liaisons descendantes du SRS avec les services de Terre (paragraphe 4.3.1.4 de l'article 4 de l'appendice S30)

Un grand nombre d'administrations des Régions 1 et 3 sont identifiées par la plupart des faisceaux du "projet" de Plan. On pourra réduire le nombre de ces administrations identifiées si on utilise dans les études de planification une émission numérique et si l'analyse tient compte du niveau de brouillage qui existait avant les calculs.

2.3	Analyse de compatibilité des liaisons descendantes du SRS avec le SFS (espace vers Terre) (paragraphe 4.3.1.5 de l'article 4 de l'appendice S30)

Les assignations au SFS d'un grand nombre d'administrations des Régions 1, 2 et 3 sont identifiées comme pouvant être affectées par la plupart des faisceaux du "projet" de Plan. Le nombre de ces administrations pourra être réduit si le niveau de brouillage qui existait avant les calculs est pris en compte.

2.4	Analyse de compatibilité du SFS (espace vers Terre) avec les liaisons descendantes du SRS (paragraphe 7.2.1 de l'article 7 de l'appendice S30)

La plupart des faisceaux SRS du "projet" de Plan sont identifiés comme pouvant être affectés par les systèmes du SFS existants.

3	Conclusion

Les résultats de l'évaluation de la compatibilité effectuée jusqu'à présent font apparaître de graves problèmes avec certains des autres services. On s'attend toutefois que les analyses de compatibilité plus détaillées aboutissent à une situation meilleure.



�Annexe 1

1	Méthodologie des analyses de compatibilité

1.1		Analyse de compatibilité des liaisons de connexion du SRS avec le SFS (espace vers Terre) (paragraphe 4.2.1.2 de l'article 4 de l'appendice S30A)

1.1.1		Disposition

1.1.1.1		Article 4 de l'appendice S30A

"4.2.1.2	ayant une assignation de fréquence à une station terrienne du service fixe par satellite (espace vers Terre) dans la bande de fréquences 17,7 � 18,1 GHz qui est inscrite dans le Fichier de référence ou fait, ou a fait, l'objet d'une coordination aux termes du numéro S9.7 et qui est située à l'intérieur de la zone de coordination de la station terrienne de liaison de connexion du service fixe par satellite;"

1.1.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30A

"1		Limites applicables pour protéger une assignation de fréquence dans la bande 17,7 � 18,1 GHz à une station terrienne du service fixe par satellite (espace vers Terre) (voir les paragraphes 4.2.1.2 et 4.2.3.2 de l'article 4 [de l'appendice S30A])

Une administration est considérée comme défavorablement influencée si, en appli�quant les procédures définies dans le § 3 de l'annexe 4, cette administration est comprise dans la zone de coordination de l'assignation de fréquence à une station terrienne d'émission de liaison de connexion.

Aux fins de cette détermination, on utilise les paramètres de la station terrienne d'émission de liaison de connexion notifiés par l'administration, lesquels peuvent différer de ceux donnés dans l'annexe 3."

1.1.1.3		Règles de procédure

"4.2.1.2

Conformément à ce paragraphe, pour déterminer les administrations affectées, les limites de l'annexe 1 (§ 1) et de l'annexe 4 (§ 3) seront utilisées pour les stations terriennes spécifiques du service fixe par satellite (espace vers Terre) qui sont inscrites dans les Fichier de référence ou qui ont été notifiées au moment de l'examen en vertu des numéros S11.2 à S11.9."

1.1.2		Méthodologie

Etant donné que cette analyse se fonde sur le cas le plus défavorable (l'angle d'élévation dans le plan horizontal est de 0 degré, les stations terriennes de liaison de connexion sont situées aux points de mesure, lesquels sont situés près de la frontière), les contours de coordination sont plus importants que ceux qui seront créés au stade de mise en oeuvre du système. Par conséquent, pour cette étude il serait commode de ne pas produire de contours de coordination mais d'énumérer toutes les stations terriennes spécifiques du service fixe par satellite (espace vers Terre) fonctionnant dans la bande 17,7 � 18,1 GHz, qui sont inscrites dans le Fichier de référence international des fréquences au moment de l'examen.

Il convient de noter que la CMR�97 a conclu que:

"Avant qu'une administration notifie au Bureau ou mette en service cette assignation de fréquence à une station terrienne de liaison de connexion émettrice fonctionnant dans la bande 17,7 � 18,1 GHz, elle doit effectuer la coordination de cette assignation, selon la méthode décrite dans l'annexe 4, vis�à�vis d'une station terrienne spécifique du service fixe par satellite (espace vers Terre) fonctionnant dans la bande 17,7 � 18,1 GHz:

a)	soit inscrite dans le Fichier de référence avant le 27 octobre 1997 avec une conclusion favorable; ou

b)	pour laquelle une fiche de notification a été reçue par le Bureau avant le 27 octobre 1997 en vue d'une inscription dans le Fichier de référence et qui par la suite reçoit une conclusion favorable sur la base du Plan, tel qu'il existait le 27 octobre 1997."

1.2		Analyse de compatibilité liaison de connexion du SRS/service de Terre (paragraphe 4.2.1.3 de l'article 4 de l'appendice S30A)

1.2.1		Disposition

1.2.1.1		Article 4 de l'appendice S30A

"4.2.1.3	ayant une assignation de fréquence dans les bandes de fréquences 14,5 � 14,8 GHz ou 17,7 � 18,1 GHz à une station de Terre en service ou dont la mise en service est envisagée dans les trois années à partir de la date prévue de la mise en service de l'assignation modifiée de liaison de connexion et qui est située dans la zone de coordination de la station terrienne de liaison de connexion du service fixe par satellite;"

1.2.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30A

"2		Limites applicables pour protéger une station de Terre dans les bandes 14,5 � 14,8 GHz et 17,7 � 18,1 GHz (voir les paragraphes 4.2.1.3 et 4.2.3.3 de l'article 4 de l'appendice S30A)

Une administration est considérée comme défavorablement influencée si, après application des procédures de l'appendice S7, cette administration est comprise dans la zone de coordination de l'assignation de fréquence à une station terrienne d'émission de liaison de connexion9.

Aux fins de cette détermination, on utilise les paramètres de la station terrienne d'émission de liaison de connexion notifiés par l'administration, lesquels peuvent différer de ceux donnés dans l'annexe 3."

�1.2.1.3		Règle de procédure

"4.2.1.3

Conformément à ce paragraphe, pour déterminer les administrations affectées, les limites de l'annexe 1 (§ 2) doivent être appliquées. Les § 4.2.1.2 et 4.2.1.3 ont trait à la «zone de coordi�nation de la station terrienne de liaison de connexion du service fixe par satellite», ce qui signifie que toute modification du Plan doit être limitée aux liaisons de connexion des stations terriennes fixes. Le Comité a noté que les stations terriennes des liaisons de connexion du service fixe par satellite étaient peu nombreuses dans le Plan. Dans ces conditions, on peut estimer que rien n'empêche une administration d'appliquer la procédure de l'article 4 à une station terrienne de liaison de connexion typique dont la zone de coordination doit être calculée comme indiqué au § 7 de l'appendice S7.

1.2.2		Méthodologie

Cette analyse permet de déterminer le nombre important d'administrations susceptibles d'être affectées qui sont situées à proximité de la zone de service de la liaison de connexion considérée car cette analyse se fonde sur le cas le plus défavorable (l'angle d'élévation dans le plan horizontal est de 0 degré, et les stations terriennes de liaison de connexion sont situées aux points de mesure, lesquels sont situés à proximité de la frontière). Au stade de la mise en oeuvre du réseau, les contours de coordination risquent d'être beaucoup plus petits car l'emplacement d'une station terrienne de liaisons de connexion est décidé. Par conséquent, pour cette étude il serait commode de ne pas produire de contours de coordination mais d'énumérer toutes les stations de Terre (espace vers Terre) fonctionnant dans les bandes 14,5 � 14,8 GHz et 17,7 � 18,1 GHz, qui sont inscrites dans le Fichier de référence international des fréquences au moment de l'examen.

Il convient de noter que la CMR�97 a conclu que:

"Avant qu'une administration notifie au Bureau ou mette en service cette assignation de fréquence à une station terrienne de liaison de connexion émettrice, fonctionnant dans les bandes 14,5 � 14,8 GHz et 17,7 � 18,1 GHz, elle doit effectuer la coordination de cette assignation avec chaque administration dont le territoire se trouve intégralement ou en partie dans la zone de coordination de la station terrienne de liaison de connexion, selon la méthode décrite dans l'appendice S7, vis�à�vis des stations du service fixe et du service mobile fonctionnant dans les bandes 14,5 � 14,8 GHz et 17,7 � 18,1 GHz:

a)	soient inscrites dans le Fichier de référence avant le 27 octobre 1997 avec une conclusion favorable, ou

b)	pour lesquelles une fiche de notification a été reçue par le Bureau avant le 27 octobre 1997 en vue d'une inscription dans le Fichier de référence et qui par la suite reçoit une conclusion favorable sur la base du Plan, tel qu'il existait le 27 octobre 1997."

1.3		Analyse de compatibilité liaison de connexion SRS/Plan du SRS pour la Région 2 (paragraphe 4.2.1.4 de l'article 4 de l'appendice S30A)

1.3.1		Disposition

1.3.1.1		Article 4 de l'appendice S30A

"4.2.1.4	ayant une assignation de fréquence pour les liaisons de connexion du service fixe par satellite (Terre vers espace) avec la largeur de bande nécessaire, dont une partie quelconque se trouve dans la largeur de bande nécessaire de l'assignation proposée, qui est conforme au Plan des �liaisons de connexion de la Région 2 ou à propos de laquelle les modifications qu'il est proposé d'apporter au Plan ont déjà été publiées par le Bureau conformément aux dispositions des paragraphes 4.2.6.1 et 4.2.7 du présent article;"

1.3.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30A

"5		Limites applicables pour protéger une assignation de fréquence dans les bandes 17,3 � 18,1 GHz (Régions 1 et 3) et 17,3 � 17,8 GHz (Région 2) à une station spatiale de réception du service fixe par satellite (Terre vers espace)

Une administration des Régions 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée par une proposition de modification dans la Région 2 ou vice versa lorsque la puissance surfacique parvenant à la station spatiale de réception d'une station de liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite entraîne une augmentation de la température de bruit de la station spatiale de la liaison de connexion qui dépasse la valeur seuil de D T / T correspondant à 3%, où D T / T est calculée conformément à la méthode indiquée à l'appendice S8, excepté que la valeur moyenne des densités de puissance maximales par hertz, dans la bande de 1 MHz la plus défavorable est remplacée par la valeur moyenne des densités de puissance par hertz sur toute la largeur de bande RF des porteuses de la liaison de connexion (24 MHz pour la Région 2 et 27 MHz pour les Régions 1 et 3).

Les systèmes intérimaires de la Région 2 conformes à la Résolution 42 (Rév.Orb-88) ne sont pas pris en considération lors de l'application de ces dispositions aux modifications proposées au Plan des Régions 1 et 3. Toutefois, ces dispositions s'appliquent aux systèmes intérimaires de la Région 2 relativement au Plan des Régions 1 et 3."

1.3.1.3		Règle de procédure

"4.2.1.4

Pour déterminer les administrations de la Région 2 susceptibles d'être affectées, le projet de modification du Plan des Régions 1 et 3 est examiné par rapport au Plan de la Région 2 tel qu'il existe à la date de réception du projet de modification, y compris par rapport aux projets de modification reçus avant cette date (que la procédure de l'article 4 ait été totalement appliquée ou non). L'examen ne tiendra compte que des administrations ayant des assignations dont la largeur de bande nécessaire chevauche la largeur de bande nécessaire du projet de modification. On identifie une administration de la Région 2 comme ayant des services censés être affectés lorsque les limites spécifiées dans le § 5 de l'annexe 1 à l'appendice S30A sont dépassées."

1.3.2		Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1 et la Règle de procédure mentionnée ci�dessus, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées, à l'aide du programme appendice AP29, en utilisant les hypothèses suivantes reprises de l'annexe 3 de l'appendice S30:

–	Densité de puissance par hertz dont on a établi une moyenne sur la totalité de la largeur de bande RF

	Pour les assignations en Régions 1 et 3:	Puissance -log 10 (27 MHz) = 				puissance �74,31 dB(W/Hz)

–	Température de bruit des systèmes à satellites pour les assignations en Région 2 = 1 500 K.

1.4		Analyse de compatibilité des liaisons descendantes du SRS avec le Plan de la Région 2 (paragraphe 4.3.1.2 de l'article 4 de l'appendice S30)

1.4.1		Disposition

1.4.1.1		Article 4 de l'appendice S30

"4.3.1.2	de la Région 2 dont une assignation de fréquence à une station spatiale du service de radiodiffusion par satellite a une largeur de bande nécessaire recouvrant partiellement celle de l'assignation envisagée, conforme au Plan de la Région 2, ou pour laquelle des modifications proposées à ce Plan ont déjà été publiées par le Bureau conformément aux dispositions du § 4.3.5.1 ou 4.3.6 du présent article;"

1.4.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30

"3		Limites imposées à la modification de la puissance surfacique pour protéger le service de radiodiffusion par satellite dans la bande 12,2 � 12,5 GHz dans les Régions 1 et 2 et dans la bande 12,5 � 12,7 GHz dans la Région 3

En relation avec le § 4.3.1.2 de l'article 4, une administration de la Région 2 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour les Régions 1 et 3 se traduit par un dépassement des valeurs suivantes de la puissance surfacique en un point quelconque de la zone de service défavorablement influencée.

En relation avec le § 4.3.3.2 ou 4.3.3.6 de l'article 4, selon le cas, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme étant défavorablement influencée si le projet de modifi�cation du Plan pour la Région 2 se traduit par un dépassement des valeurs suivantes de la puissance surfacique en un point quelconque de la zone de service défavorablement influencée.

	– 147 dB(W/m2/27 MHz)	pour  0°  £  q  <  0,44°;

	– 138  +  25 log q dB(W/m2/27 MHz)	pour  0,44°  £  q  <  19,1°;

	– 106 dB(W/m2/27 MHz)	pour  q  ³  19,1°;

où q représente:

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite de la Région 1 ou 3 et la longitude de la station spatiale de radiodiffusion de l'administration défavorablement influencée dans la Région 2, ou

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite de la Région 2 et la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite défavora�blement influencée dans la Région 1 ou 3.

1.4.1.3		Règle de procédure

"4.3.1.2

Pour déterminer les administrations de la Région 2 susceptibles d'être affectées, le projet de modification du Plan des Régions 1 et 3 est examiné par rapport au Plan de la Région 2, tel qu'il existe à la date de réception du projet de modification, y compris par rapport aux projets de modification reçus avant cette date (que la procédure de l'article 4 ait été totalement appliquée ou non). Cet examen ne portera que sur les administrations ayant des assignations dont la largeur de bande nécessaire recouvre celle de l'assignation proposée. L'administration de la Région 2 est identifiée comme ayant des services considérés comme défavorablement influencés lorsque la puissance surfacique produite sur une partie quelconque de son territoire située à l'intérieur de la zone de service de l'assignation en Région 2 à l'examen dépasse les limites prescrites dans le paragraphe 3 de l'annexe 1 de l'appendice S30. En l'absence de contour défini de la zone de service, la zone à la surface de la Terre située à l'intérieur du contour à – 3 dB est considérée comme la zone de service correspondant à cette assignation en Région 2."

1.4.2		Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1 et la Règle de procédure susmentionnée, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées. 

1.5		Analyse de compatibilité des liaisons descendantes du SRS avec les services de Terre (paragraphe 4.3.1.4 de l'article 4 de l'appendice S30)

1.5.1		Disposition

1.5.1.1		Article 4 de l'appendice S30

"4.3.1.4	n'ayant aucune assignation de fréquence du service de radiodiffusion par satellite dans le canal considéré, mais sur le territoire de laquelle la puissance surfacique dépasse la limite prescrite du fait de ce projet de modification ou ayant une assignation dont la zone de service associée ne couvre pas l'ensemble du territoire de l'administration, et sur le territoire de laquelle, en dehors de cette zone de service, la puissance surfacique produite par la station spatiale de radiodiffusion par satellite qui fait l'objet de cette modification dépasse la limite prescrite du fait de ce projet de modification;"

1.5.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30

"8		Limites imposées à la modification de la puissance surfacique pour protéger les services de Terre des autres administrations

	a)	Dans la Région 1 ou 3:

En relation avec le § 4.3.1.4 de l'article 4, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification d'une assignation existante dans le Plan pour les Régions 1 et 3 a pour conséquence d'accroître la valeur de la puissance surfacique, sur une partie quelconque du territoire de cette administration, de plus de 0,25 dB par rapport à celle résultant de cette assignation de fréquence conforme au Plan pour les Régions 1 et 3 au moment de l'entrée en vigueur des Actes finals (Conférence de 1977, entrés en vigueur le 1er janvier 1979). La même administration n'est pas considérée comme défavorablement influencée si la valeur de la puissance surfacique produite sur toutes les parties de son territoire ne dépasse pas les limites spécifiées dans les §§ 5 a) et 5 b) de la présente annexe, dans leur application à la gamme des fréquences 11,7 � 12,5 GHz.

En relation avec le § 4.3.1.4 de l'article 4, dans le cas de l'addition d'une nouvelle assignation au Plan pour les Régions 1 et 3, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée si la puissance surfacique sur une partie quelconque de son territoire dépasse les limites des §§ 5 a) et 5 b) de la présente annexe, dans leur application à la gamme des fréquences 11,7 � 12,5 GHz.

5		Limites imposées à la modification de la puissance surfacique pour protéger les services de Terre des administrations des Régions 1 et 316

En relation avec le § 4.3.3.4 de l'article 4, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour la Région 2 se traduit par un dépassement des valeurs suivantes de la puissance surfacique:

a)	dans la bande de fréquences 12,2 � 12,7 GHz et pour tous les territoires des administrations des Régions 117 et 3 et pour tous les angles d'arrivée g :

	– 125 dB(W/m2/4 kHz)		pour les stations spatiales de radiodiffusion par satellite utilisant la polarisation circulaire; 

	– 128 dB(W/m2/4 kHz)		pour les stations spatiales de radiodiffusion par satellite utilisant la polarisation rectiligne;

b)	dans la bande de fréquences 12,2 � 12,5 GHz et pour les territoires des administrations de la Région 3 et ceux des administrations situées dans la partie occidentale de la Région 1, à l'ouest de la longitude 30 °E18:

	– 132 dB(W/m2/5 MHz)	pour  0°  £  g  <  10°;

	– 132  +  4,2 (g – 10) dB(W/m2/5 MHz)	pour  10°  £  g  <  15°;

	– 111 dB(W/m2/5 MHz)	pour  15°  £  g  <  90°;

4		Limites imposées à la modification de la valeur de la puissance surfacique pour protéger les services de Terre des administrations de la Région 2

En relation avec le § 4.3.1.4 de l'article 4, une administration de la Région 2 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour les Régions 1 et 3 se traduit par le fait que, en un point quelconque du territoire relevant de cette administration et pour tous les angles d'arrivée, la puissance surfacique dépasse:

	– 125 dB(W/m2/4 kHz)		lorsque la station de radiodiffusion par satellite utilise la polarisation circulaire, et

	– 128 dB(W/m2/4 kHz)		lorsqu'elle utilise la polarisation rectiligne."

1.5.1.3		Règle de procédure

"4.3.1.4

Selon l'interprétation du Comité, ce paragraphe vise à protéger les services de Terre sur tout territoire ou toute partie de territoire des trois Régions, lorsque ce territoire ou une partie d'un territoire ne fait pas l'objet d'une assignation du service de radiodiffusion par satellite dans un canal donné. Les modifications apportées au Plan des Régions 1 et 3 devraient donc tenir compte:

–	des stations de Terre dans les Régions 1 et 3;

–	des stations de Terre de la Région 2. 

Dans le cas de stations de Terre fonctionnant dans les Régions 1 et 3, la limite de puissance surfacique que ne doit pas dépasser une station spatiale du service de radiodiffusion par satellite fonctionnant dans les mêmes régions est indiquée au § 8 a) de l'annexe 1. Dans le cas de stations de Terre exploitées dans la Région 2, la limite de puissance surfacique que ne doit pas dépasser une station spatiale du service de radiodiffusion par satellite dans les Régions 1 et 3 est indiquée dans le § 4 de l'annexe 1 de l'appendice S30. L'accord d'une administration est requis lorsqu'il y a dépassement de la puissance surfacique sur une partie de son territoire, sauf si la largeur de bande assignée de l'assignation examinée recouvre entièrement celle(s) d'une ou de plusieurs assignations1 de l'administration susceptible d'être défavorablement influencée dans le Plan de l'appendice S30 et si la zone dans laquelle il y a dépassement de la puissance surfacique se trouve à l'intérieur de la ou des zones de service de ces assignations de l'appendice S30. En l'absence de contour défini de la zone de service, la zone à la surface de la Terre située à l'intérieur du contour à – 3 dB est considéré comme la zone de service de ces assignations de l'appendice S30.

1.5.2		Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1 et la Règle de procédure susmentionnée, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées.

Il n'y a pas eu de comparaison avec une assignation antérieure correspondante (sur le même canal) à ce stade. Toutefois, une comparaison avec une assignation antérieure correspondante (sur le même canal) du Plan de la CMR�97 devrait être faite dans l'étude de suivi. La coordination en cours résulant du Plan de la CMR�97 devrait être incorporée dans liste de l'identification.

Il convient de noter à ce stade qu'il n'a pas été vérifié si les administrations identifiées avaient des assignations de fréquence dans le service de radiodiffusion par satellite pour le canal considéré. Toutefois, ceci sera fait dans l'étude de suivi.

1.6		Analyse de comptabilité liaison descendante du SRS/SFS (espace vers Terre) (paragraphe 4.3.1.5 de l'article 4 de l'appendice S30)

1.6.1		Disposition

1.6.1.1		Article 4 de l'appendice S30

"4.3.1.5	dont une assignation de fréquence à une station spatiale du service fixe par satellite est inscrite dans le Fichier de référence international des fréquences (Fichier de référence) dans la bande 11,7 � 12,2 GHz dans la Région 2 ou 12,2 � 12,5 GHz dans la Région 3 ou fait, ou a fait, l'objet d'une coordination aux termes du numéro S9.7 ou du § 7.2.1 du présent appendice;"

�1.6.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30

"6		Limites imposées à la modification de la puissance surfacique des assignations figurant dans le Plan pour les Régions 1 et 3 pour protéger le service fixe par satellite (espace vers Terre) de la Région 2 dans la bande 11,7 � 12,2 GHz, et des assignations figurant dans le Plan pour la Région 2 pour protéger le service fixe par satel�lite (espace vers Terre) de la Région 1 dans la bande 12,5 � 12,7 GHz et de la Région 3 dans la bande 12,2 � 12,7 GHz

En relation avec le § 4.3.1.5 de l'article 4, une administration de la Région 2 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour les Régions 1 et 3 a pour effet d'augmenter, sur son territoire, la puissance surfacique de 0,25 dB ou plus par rapport à la valeur résultant des assignations de fréquence du Plan pour les Régions 1 et 3 au moment de l'entrée en vigueur des Actes finals (Conférence de 1977, entrés en vigueur le 1er janvier 1979).

En relation avec le § 4.3.3.5 de l'article 4, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour la Région 2 a pour conséquence d'accroître la valeur de la puissance surfacique, sur une partie quelconque du territoire de cette administration, de 0,25 dB ou plus, par rapport à celle résultant des assignations de fréquence conformes au Plan pour la Région 2 au moment de l'entrée en vigueur des Actes finals (Conférence de 1985).

Toutefois, dans le cas où une assignation de fréquence du Plan pour les Régions 1 et 3 ou ses modifications ultérieures, produit une puissance surfacique inférieure à – 138 dB(W/m2/27 MHz) dans une partie quelconque du territoire d'une administration de la Région 2, cette administration n'est pas considérée comme défavorablement influencée; dans le cas où une assignation de fréquence figurant dans le Plan pour la Région 2, ou ses modifications ultérieures, produit une puissance surfacique inférieure à – 160 dB(W/m2/4 kHz) dans une partie quelconque du territoire d'une administration de la Région 1 ou 3, cette administration n'est pas considérée comme défavorablement influencée."

1.6.1.3		Règles de procédure

"4.3.1.5

1	Les bandes 11,7 � 12,2 GHz en Région 2 et 12,2 � 12,5 GHz en Région 3 sont attribuées au service fixe par satellite. Voir les commentaires formulés au titre des Règles de procédures relatives aux numéros S5.488 et S5.491.

2	Une administration de la Région 2 est identifiée comme appartenant à celles dont l'accord est requis aux termes de ce paragraphe si elle satisfait aux conditions suivantes: 

a)	cette administration a des assignations à des stations spatiales du service fixe par satellite dans la bande 11,7 � 12,2 GHz dont la largeur de bande assignée recouvre la largeur de bande nécessaire de l'assignation en projet, et qui sont: 

–	inscrites dans le Fichier de référence international des fréquences avec une conclusion favorable relativement au numéro S11.31;

�–	publiées ou reçues pour publication en vue d'une coordination aux termes du numéro S9.7;

–	publiées ou reçues pour publication aux termes du § 7.2.1 de l'article 7 de l'appendice S30/du numéro S9.8

b)	la puissance surfacique sur une partie quelconque de la zone de service de l'assignation au SFS en Région 2 résultant de l'assignation au SRS en projet dans les Régions 1 et 3 dépasse les limites prescrites aux premier et troisième alinéas du § 6 de l'annexe 1 de l'appendice S30.

c)	voir également les commentaires formulés au titre des Règles de procédure relatives à l'annexe 7.

3	Une administration de la Région 3 identifiée comme appartenant à celles dont l'accord est requis aux termes du présent paragraphe, si elle satisfait aux conditions suivantes:

a)	cette administration a des assignations à des stations spatiales du service fixe par satellite dans la bande 12,2 � 12,5 GHz dont la largeur de bande assignée recouvre la largeur de bande nécessaire de l'assignation en projet, et qui sont:

–	inscrites dans le Fichier de référence international des fréquences, avec une conclusion favorable relativement au numéro S11.31;

–	publiées ou reçues pour publication ou coordination aux termes du numéro S9.7;

–	publiées ou reçues pour publication aux termes du § 7.2.1 de l'article 7 de l'appendice S30/du numéro S9.8;

b)	la puissance surfacique sur une partie quelconque de la zone de service de l'assignation au SFS en Région 3 résultant de l'assignation au SRS en projet en Région 1 dépasse les limites prescrites aux premier et troisième alinéas du § 6 de l'annexe 1 de l'appendice S30.

c)	voir également les commentaires formulés au titre des Règles de procédure relatives au § 6 de l'annexe 1 de l'appendice S30.

Lorsqu'une nouvelle assignation est inscrite dans le Plan des Régions 1 et 3, la limite prescrite au troisième alinéa du § 6 de l'annexe 1 de l'appendice S30 s'applique aux mêmes conditions que celles des § 2 et 3 ci-dessus (voir également les Règles relatives aux § 4.1 a) et 4.1 b) ci�dessus)."

1.6.2		Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1� et la Règle de procédure susmentionnée, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées.

Il n'y a pas eu de comparaison avec une assignation correspondante (sur le même canal) à ce stade. Toutefois, une comparaison avec une assignation antérieure correspondante (sur le même canal) du Plan de la CMR�97 devrait être faite dans l'étude de suivi. La coordination du Plan de la CMR�97 devrait être incorporée dans la liste de l'identification.

1.7		Analyse de compatibilité Plan pour la Région 2/liaison de connexion du SRS (paragraphe 4.2.3.4 de l'article 4 de l'appendice S30)

1.7.1		Disposition

1.7.1.1		Article 4 de l'appendice S30A

"4.2.3.4	ayant une assignation de fréquence pour les liaisons de connexion du service fixe par satellite (Terre vers espace) avec la largeur de bande nécessaire, dont une partie quelconque se trouve dans la largeur de bande nécessaire de l'assignation proposée, qui est conforme au Plan des liaisons de connexion des Régions 1 et 3 ou à propos de laquelle des modifications qu'il est proposé d'apporter au Plan ont déjà été publiées par le Bureau conformément aux dispositions des § 4.2.6.1 et 4.2.7 du présent article;"

1.7.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30A

"5		Limites applicables pour protéger une assignation de fréquence dans les bandes 17,3 � 18,1 GHz (Régions 1 et 3) et 17,3 � 17,8 GHz (Région 2) à une station spatiale de réception du service fixe par satellite (Terre vers espace)

Une administration des Régions 1 ou 3 est considérée comme défavorablement influencée par une proposition de modification dans la Région 2 ou vice versa lorsque la puissance surfacique parvenant à la station spatiale de réception d'une station de liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite entraîne une augmentation de la température de bruit de la station spatiale de la liaison de connexion qui dépasse la valeur seuil de D T / T correspondant à 3%, où D T / T est calculée conformément à la méthode indiquée à l'appendice S8, excepté que la valeur moyenne des densités de puissance maximales par hertz, dans la bande de 1 MHz la plus défavorable est remplacée par la valeur moyenne des densités de puissance par hertz sur toute la largeur de bande RF des porteuses de la liaison de connexion (24 MHz pour la Région 2 et 27 MHz pour les Régions 1 et 3).

Les systèmes intérimaires de la Région 2 conformes à la Résolution 42 (Rév.Orb-88) ne sont pas pris en considération lors de l'application de ces dispositions aux modifications proposées au Plan des Régions 1 et 3. Toutefois, ces dispositions s'appliquent aux systèmes intérimaires de la Région 2 relativement au Plan des Régions 1 et 3."

1.7.1.3		Règles de procédure

"4.2.3.4

Pour déterminer les administrations des Régions 1 et 3 susceptibles d'être affectées, le projet de modification du Plan de la Région 2 est examiné par rapport au Plan des Régions 1 et 3 tel qu'il existe à la date de réception du projet de modification, y compris par rapport à tous les projets de modification reçus avant cette date (que la procédure de l'article 4 ait été totalement appliquée ou non). L'examen ne tiendra compte que des administrations ayant des assignations dont la largeur de bande nécessaire chevauche la largeur de bande nécessaire de la modification proposée. Une administration est identifiée comme ayant des services susceptibles d'être affectés lorsque les limites spécifiées dans la § 5 de l'annexe 1 à l'appendice S30A sont dépassées."

1.7.2		Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1 et la Règle de procédure susmentionnée, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées à l'aide du programme appendice 29 en utilisant les hypothèses suivantes:

–	Densité de puissance par hertz dont on a établi une moyenne sur la totalité de la largeur de bande:

	Pour les assignations en Région 2:	Puissance -log 10 (24 MHz) = 

								puissance �73,80 dB(W/Hz)

–	Température de bruit des systèmes à satellites pour les assignations "existantes" en Région 1 et 3 avant le 27 octobre 1997 (il s'agit de valeurs par défaut sauf si d'autres valeurs ont été notifiées)

										= 1 800 K (pour 17 GHz)

–	Température de bruit du système à satellites pour des assignations en Région 1 et 3

											= 600 K (pour 17 GHz)

1.8		Analyse de compatibilité du SFS (espace vers Terre) avec les liaisons de connexion du SRS (paragraphe 7.1 de l'article 7 de l'appendice S30A)

1.8.1		Disposition

1.8.1.1		Article 7 de l'appendice S30A

"7.1	Les dispositions des articles S9 et S11 et de l'appendice S8 sont applicables aux stations spatiales d'émission du service fixe par satellite dans la bande 17,7 � 18,1 GHz et les dispositions de la Résolution 33 sont applicables aux stations spatiales du service de radiodiffusion par satellite dans la Région 2 dans la bande 17,3 � 17,8 GHz ainsi que les dispositions de l'annexe 4 mais, en ce qui concerne les stations de liaison de connexion, les critères pertinents indiqués dans l'appendice S8 sont remplacés par ceux spécifiés au § 1 de l'annexe 4."

1.8.1.2		Annexe 4 de l'appendice S30A

"1		Valeurs seuil permettant de déterminer quand la coordination est nécessaire entre des stations spatiales d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite et une station spatiale de réception figurant dans les Plans des liaisons de connexion dans les bandes de fréquences 17,3 � 18,1 GHz (Régions 1 et 3) et 17,3 � 17,8 GHz (Région 2)

En ce qui concerne le § 7.1 de l'article 7, la coordination d'une station spatiale d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite avec une station spatiale de réception d'une liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite du Plan des Régions 1 et 3 ou du Plan de la Région 2 est nécessaire pour un écart angulaire géocentrique entre satellites inférieur à 3° ou supérieur à 150°, lorsque la puissance surfacique parvenant à la station spatiale de réception d'une station de liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite d'une autre administration cause une augmentation de la température de bruit de la station spatiale de liaison de connexion qui dépasse une valeur seuil de DTs / Ts correspondant à 4%. DTs / Ts est calculé conformément au cas II de la méthode présentée dans l'appendice S8.

La disposition ci-dessus ne s'applique pas quand l'écart angulaire géocentrique entre une station spatiale d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite et une station spatiale de réception figurant dans le Plan des liaisons de connexion dépasse 150° d'arc et lorsque la puissance surfacique en espace libre de la station spatiale d'émission du service fixe par satellite ne dépasse pas une valeur de –137 dB(W/m2/MHz) au limbe équatorial à la surface de la Terre."

1.8.2		Méthodologie

Les réseaux du service fixe par satellite qui ont des stations spatiales d'émission dans la bande de fréquences 17,7 � 18,1 GHz devraient être identifiés.

Ensuite, pour chaque réseau identifié le programme appendice 29 sera exécuté avec une valeur seuil de (Ts/Ts correspondant à 6% et avec les hypothèses suivantes. 

–	Densité de puissance par hertz dont on a établi une moyenne sur la largeur de bande RF totale:

	Pour les assignations en Région 2: 	puissance�10log (24 MHz) = 									puissance �73,80 dB(W/Hz)

–	Température de bruit des systèmes à satellites pour les assignations existantes en Région 1 et 3 avant le 27 octobre 1997 (il s'agit de valeurs par défaut à moins que d'autres valeurs aient été notifiées).

											= 1 800 K (pour 17 GHz)

–	Température de bruit du système à satellites pour les assignations en Régions 1 et 3

											= 600 K (pour 17 GHz)

1.9		Analyse de compatibilité du SRS non planifié en Région 2 avec les liaisons de connexion du SRS (paragraphe 7.1 de l'article 7 de l'appendice S30A)

1.9.1		Disposition

1.9.1.1		Article 7 de l'appendice S30A

"7.1	Les dispositions des articles S9 et S11 et de l'appendice S8 sont applicables aux stations spatiales d'émission du service fixe par satellite dans la bande 17,7 � 18,1 GHz et les dispositions de la Résolution 33 sont applicables aux stations spatiales du service de radiodiffusion par satellite dans la Région 2 dans la bande 17,3 � 17,8 GHz ainsi que les dispositions de l'annexe 4 mais, en ce qui concerne les stations de liaison de connexion, les critères pertinents indiqués dans l'appendice S8 sont remplacés par ceux spécifiés au § 1 de l'annexe 4."

1.9.1.2		Annexe 4 de l'appendice S30A

"1		Valeurs seuil permettant de déterminer quand la coordination est nécessaire entre des stations spatiales d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite et une station spatiale de réception figurant dans les Plans des liaisons de connexion dans les bandes de fréquences 17,3 � 18,1 GHz (Régions 1 et 3) et 17,3 � 17,8 GHz (Région 2)

En ce qui concerne le § 7.1 de l'article 7, la coordination d'une station spatiale d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite avec une station spatiale de réception d'une liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite du Plan des Régions 1 et 3 ou du Plan de la Région 2 est nécessaire pour un écart angulaire géocentrique entre satellites inférieur à 3° ou supérieur à 150°, lorsque la puissance surfacique parvenant à la station spatiale de réception d'une station de liaison de connexion du service de radiodiffusion par satellite d'une autre administration cause une augmentation de la température de bruit de la station spatiale de liaison de connexion qui dépasse une valeur seuil de DTs / Ts correspondant à 4%. DTs / Ts est calculé conformément au cas II de la méthode présentée dans l'appendice S8.

La disposition ci-dessus ne s'applique pas quand l'écart angulaire géocentrique entre une station spatiale d'émission du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite et une station spatiale de réception figurant dans le Plan des liaisons de connexion dépasse 150° d'arc et lorsque la puissance surfacique en espace libre de la station spatiale d'émission du service fixe par satellite ne dépasse pas une valeur de – 137 dB(W/m2/MHz) au limbe équatorial à la surface de la Terre."

1.9.1.3		Résolution 33 (Rév. CMR�97)

Voir 1 et 2 sous décide et section B.



"Section B  –  Procédure de coordination entre stations spatiales du service de�radiodiffusion par satellite et systèmes spatiaux�relevant d'autres administrations

3	Une administration qui a l'intention de mettre en service une station spatiale du service de radiodiffusion par satellite applique, aux fins de la coordination avec les systèmes spatiaux d'autres administrations, les dispositions suivantes de l'article 11 du Règlement des radiocommunications (édition de 1990, révisée en 1994):

3.1	Numéros 1041 à 1058 inclus.

3.2.1	Numéros 1060 à 10651.

3.2.2	Aucune coordination aux termes du § 3.2.1 n'est requise lorsqu'une administration se propose de modifier les caractéristiques d'une assignation existante d'une manière telle que la probabilité de brouillages préjudiciables causés à des stations du service de radiocommunication spatiale d'autres administrations ne s'en trouve pas accrue.

3.2.3	Numéros 1074 à 1105 inclus."

1.9.1.2		Méthodologie

Les réseaux du SRS non planifiés en Région 2 qui ont des stations spatiales d'émission dans la bande de fréquences 17,3 � 17,8 GHz devraient être identifiés.

�Ensuite, pour chaque réseau identifié le programme appendice 29 sera exécuté avec une valeur seuil de (Ts/Ts correspondant à 6% et avec les hypothèses suivantes. 

–	Densité de puissance par hertz dont on a établi une moyenne sur la largeur de bande RF totale:

	Pour les assignations en Région 2: 	puissance �10log (24 MHz) = 								puissance �73,80 dB (W/Hz)

–	Température de bruit des systèmes à satellites pour les assignations existantes en Région 1 et 3 avant le 27 octobre 1997 (il s'agit de valeurs par défaut à moins que d'autres valeurs aient été notifiées).

											= 1 800 K (pour 17 GHz)

–	Température de bruit du système à satellites pour les assignations en Régions 1 et 3

											= 600 K (pour 17 GHz)

1.10		Analyse de compatibilité au plan de la Région 2 avec les liaisons descendantes du SRS (paragraphe 4.3.3.2 de l'article 4 de l'appendice S30)

1.10.1	Disposition

1.10.1.1		Article 4 de l'appendice S30

"4.3.3.2	des Régions 1 et 3 dont une assignation de fréquence à une station spatiale du service de radiodiffusion par satellite a une largeur de bande nécessaire recouvrant partiellement celle de l'assignation envisagée, conforme au Plan pour les Régions 1 et 3, ou pour laquelle des modifications proposées à ce Plan ont déjà été publiées par le Bureau conformément aux dispositions du § 4.3.5.1 ou 4.3.6 du présent article;"

1.10.1.2		Annexe 1 de l'appendice S30

"3		Limites imposées à la modification de la puissance surfacique pour protéger le service de radiodiffusion par satellite dans la bande 12,2 � 12,5 GHz dans les Régions 1 et 2 et dans la bande 12,5 � 12,7 GHz dans la Région 3

En relation avec le § 4.3.1.2 de l'article 4, une administration de la Région 2 est considérée comme défavorablement influencée si le projet de modification du Plan pour les Régions 1 et 3 se traduit par un dépassement des valeurs suivantes de la puissance surfacique en un point quelconque de la zone de service défavorablement influencée.

En relation avec le § 4.3.3.2 ou 4.3.3.6 de l'article 4, selon le cas, une administration de la Région 1 ou 3 est considérée comme étant défavorablement influencée si le projet de modifi�cation du Plan pour la Région 2 se traduit par un dépassement des valeurs suivantes de la puissance surfacique en un point quelconque de la zone de service défavorablement influencée.

	– 147 dB(W/m2/27 MHz)	pour  0°  £  q  <  0,44°;

	– 138  +  25 log q dB(W/m2/27 MHz)	pour  0,44°  £  q  <  19,1°;

	– 106 dB(W/m2/27 MHz)	pour  q  ³  19,1°;

�où q représente:

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite de la Région 1 ou 3 et la longitude de la station spatiale de radiodiffusion de l'administration défavorablement influencée dans la Région 2, ou

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite de la Région 2 et la longitude de la station spatiale de radiodiffusion par satellite défavorablement influencée dans la Région 1 ou 3."

1.10.1.3		Règles de procédure

"4.3.3.2

Pour déterminer les administrations de la Région 1 qui sont susceptibles d'être affectées, le projet de modification du Plan de la Région 2 est examiné par rapport au Plan des Régions 1 et 3, tel qu'il existe à la date de réception de la modification, y compris par rapport à tous les projets de modification reçus avant cette date (que la procédure de l'article 4 ait été appliquée totalement ou non). Dans le cadre de cet examen, seules seront identifiées les administrations ayant des assignations dont la largeur de bande nécessaire recouvre partiellement la largeur de bande nécessaire de l'assignation en projet. Une administration de la Région 1 est identifiée comme ayant des services susceptibles d'être défavorablement influencés lorsque la puissance surfacique produite sur une partie quelconque de son territoire qui se trouve à l'intérieur de la zone de service de l'assignation en Région 1 considérée dépasse les limites prescrites dans le § 3 de l'annexe 1 de l'appendice S30. En l'absence de contour défini de la zone de service, la zone à la surface de la Terre située à l'intérieur du contour à �3 dB est considérée comme la zone de service de cette assignation en Région 1."

1.10.2	Méthodologie

Avec les critères et la méthodologie indiqués dans l'annexe 1 et la Règle de procédure susmentionnée, les administrations susceptibles d'être affectées devraient être identifiées.

1.11		Analyse de compatibilité des stations de Terre avec les liaisons descendantes du SRS (paragraphe 6.1.1 de l'article 6 de l'appendice S30)

1.11.1	Disposition

1.11.1.1		Article 6 de l'appendice S30

"6.1.1	Avant de notifier au Bureau une assignation de fréquence à une station d'émission de Terre, une administration engage une coordination avec toute autre administration ayant une assignation de fréquence à une station de radiodiffusion par satellite conforme au Plan régional approprié:

–	si les largeurs de bande nécessaires des deux émissions se chevauchent; et

–	si la puissance surfacique que produirait la station d'émission de Terre en projet dépassait la valeur calculée conformément à l'annexe 3 en un ou plusieurs points situés à la limite de la zone de service comprise dans la zone de couverture de la station de radiodiffusion par satellite."

1.11.1.2		Annexe 3 de l'appendice S30

"2.3	Rapport de protection (R)

2.3.1	Dans le cas d'une contribution unique de brouillage, le rapport de protection contre tous les types d'émissions de Terre, sauf les émissions des systèmes de télévision multicanaux à modulation d'amplitude, est de 35 dB lorsque la différence entre les fréquences porteuses du signal utile et du signal brouilleur est égale ou inférieure à ± 10 MHz; il décroît linéairement de 35 dB à 0 dB lorsque la différence entre les fréquences porteuses passe de 10 MHz à 35 MHz; il est égal à 0 dB pour des différences de fréquence dépassant 35 MHz (voir la Figure 1).

2.3.2	La différence entre les fréquences porteuses doit être déterminée sur la base des assignations de fréquence figurant dans le Plan de radiodiffusion par satellite, ou, dans le cas d'assignations qui ne sont pas comprises dans un plan, sur la base des caractéristiques du système en service ou en projet. Pour des systèmes de télévision multicanaux à modulation d'amplitude qui produisent de fortes crêtes de puissance surfacique échelonnées sur une grande partie de la largeur de bande occupée, le rapport de protection R est égal à 35 dB, quel que soit l'espacement des fréquences porteuses.

2.3.3	On ne prendra en considération un signal d'une station de Terre que si sa largeur de bande nécessaire recouvre en partie la largeur de bande nécessaire d'une assignation à une station du service de radiodiffusion par satellite."

1.11.2	Méthodologie

Les stations terriennes d'émission dans la bande de fréquences 11,7 � 12,5 GHz devraient être identifiées. 

Ensuite le rapport porteuse/brouillage avec les critères de l'annexe 3 vis�à�vis des assignations de fréquence du SRS (dans les bandes 11,7 � 12,5 GHz en Région 1 et 11,7 � 12,2 GHz en Région 3) sera calculé.

1.12		Analyse de compatibilité du SRS (espace vers Terre) avec les liaisons descendantes du SRS (paragraphe 7.2.1 de l'article 7 de l'appendice S30)

1.12.1	Disposition

1.12.1.1		Article 7 de l'appendice S30

"7.2.1	Avant de notifier au Bureau ou de mettre en service une assignation de fréquence à une station spatiale du service fixe par satellite, une administration doit rechercher l'accord de toute autre administration ayant une assignation de fréquence conforme au Plan régional approprié:

a)	si une portion quelconque de la largeur de bande nécessaire prévue pour la station spatiale du service fixe par satellite recouvre au moins partiellement la largeur de bande nécessaire associée à l'assignation de la station de radiodiffusion par satellite; et

b)	si la puissance surfacique qui serait produite par la station spatiale du service fixe par satellite dépasse la valeur spécifiée à l'annexe 4.

A cet effet, l'administration qui recherche la coordination envoie à toute autre administration visée ci-dessus les renseignements énumérés aux annexes 2A et 2B de l'appendice S4.

1.12.1.2		Annexe 4 de l'appendice S30

"En relation avec le § 7.2.1 de l'article 7, la coordination d'une station spatiale du service fixe par satellite ou du service de radiodiffusion par satellite de la Région 2 est requise lorsque, dans l'hypothèse de la propagation en espace libre, la valeur de la puissance surfacique produite sur le territoire relevant d'une administration de la Région 1 ou de la Région 3 dépasse la valeur définie par les expressions données plus bas.

En relation avec le § 7.2.1 de l'article 7, la coordination d'une station spatiale du service fixe par satellite des Régions 1 ou 3 est requise lorsque, dans l'hypothèse de la propa�gation en espace libre, la valeur de la puissance surfacique produite sur le territoire relevant d'une administration de la Région 2 dépasse la valeur définie par les mêmes expressions, à savoir:

	– 147 dB(W/m2/27 MHz)	pour  0°  £  q  <  0,44°

	– 138  +  25 log q dB(W/m2/27 MHz)	pour  0,44°  £  q  <  19,1°

	– 106 dB(W/m2/27 MHz)	pour  q  ³  19,1°

où q représente:

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale brouilleuse du service fixe par satellite dans la Région 2 et la longitude de la station spatiale du service de radiodiffusion par satellite défavorablement influencée dans les Régions 1 et 3, ou

–	la différence en degrés entre la longitude de la station spatiale brouilleuse du service fixe par satellite des Régions 1 ou 3 et la longitude de la station spatiale du service de radio�diffusion par satellite défavorablement influencée dans la Région 2."

1.12.2	Méthodologie

Les administrations susceptibles d'être affectées ayant des stations spatiales d'émission du service fixe par satellite dans les bandes de fréquences 11,7 � 12,2 GHz (Région 2) et 12,2 � 12,5 GHz (Région 3) devraient être identifiées à l'aide des critères indiqués à l'annexe 4.

Le chevauchement de fréquences et le chevauchement géographique (sur la base des points de mesure du SRS) entre la zone de service du SRS et la zone où la puissance surfacique est dépassée seront vérifiés.
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Méthodologie proposée pour mettre en oeuvre�la nouvelle méthode de planification

1	Etudes préliminaires

Le Bureau a procédé à une étude théorique préliminaire pour évaluer si la disposition des canaux définie par le GTE-2 pourrait être mise en oeuvre dans la séquence dans laquelle elle a été définie (voir document GTE99�3/7).

Cette étude a montré qu'il vaudrait mieux commencer par la disposition des canaux b).

La description de la méthodologie donnée ci-après se fonde donc sur l'utilisation de la disposition des canaux b). Au cas où il faudrait mettre en oeuvre une autre disposition de canaux, le GTE devrait donner de nouvelles précisions comme indiqué dans la partie pertinente du présent document.

2	Mise en oeuvre de l'Etape 1: Définition d'une position orbitale sélectionnée a priori

A la suite des conclusions du GRI-3, le Bureau des radiocommunications a envoyé à toutes les administrations une Lettre circulaire CR/117 datée du 1er mars 1999, leur demandant de bien vouloir informer le Bureau de leur(s) position(s) orbitale(s) préférée(s) pour leur(s) faisceau(x) comme alternative à la (aux) position(s) existante(s) afin que le GTE puisse commencer ses études de replanification.

Si en réponse à la Lettre circulaire CR/117, une administration a demandé à déplacer ses assignations à une position orbitale différente de celle indiquée dans les appendices S30/S30A, qui est la position orbitale proposée par défaut, le Bureau a alors recalculé les paramètres de faisceau (gain d'antenne et paramètres d'ellipse) associés à ces assignations utilisant le logiciel de calcul d'ellipse de la CMR-97.

�3	Mise en oeuvre de l'Etape 2: Création de faisceaux composites

Conformément aux instructions du GRI-3, le Bureau a consulté toutes les administrations concernées par l'utilisation d'un faisceau composite.

A la suite de cette consultation, le Bureau a créé un ensemble de faisceaux composites à utiliser dans les études de replanification.

4	Mise en oeuvre de l'Etape 3

4.1	Introduction

Comme l'a conclu le GTE-2, l'Etape 3 est décrite par une liste de critères généraux à mettre en oeuvre pour définir la séquence des faisceaux à introduire dans le Plan révisé (voir section A.6.4.3 de la Pièce jointe 6 du document GTE99-2/20).

Pour mettre en oeuvre ces critères, de nouveaux examens ont été nécessaires; ils sont présentés dans les sections suivantes. Un diagramme dans l'Annexe 2 résume l'algorithme utilisé pour mettre en oeuvre l'Etape 3.

Une fois défini le "Plan point de départ de l'Etape 3", comme indiqué au § 4.2 ci-après, le premier faisceau de l'Etape 3 à examiner est analysé par rapport à ce "Plan point de départ de l'Etape 3". Si les résultats de l'analyse respectent les critères, le premier faisceau de l'Etape est inclus dans le "Plan point de départ de l'Etape 3" qui est alors appelé "Projet de plan de l'Etape 3". Ce "Projet de plan de l'Etape 3" est alors mis à jour après chaque inclusion d'un faisceau de l'Etape 3 qui a passé avec succès l'analyse de l'Etape 3 et qui respecte les critères. Ce "Projet de plan de l'Etape 3", au fur et à mesure qu'il évolue, est utilisé pour analyser les faisceaux ultérieurs de l'Etape 3. 

4.2	Mise en oeuvre du 1er critère: faisceaux "existants"1 

Pour définir le "Plan point de départ de l'Etape 3", toutes les assignations "existantes" de tous les faisceaux "existants" (faisceaux qui ont notifié des assignations conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont les dates de mise en service ont été confirmées au Bureau) sont incluses dans le "Plan point de départ de l'Etape 3".

Pour chaque faisceau du plan relevant de cette catégorie, 10 "nouveaux" canaux avec de nouveaux paramètres sont ajoutés dans la sous-bande de fréquences déjà assignée aux assignations "existantes" du faisceau correspondant "existant". Un "groupe" MSPACE est créé entre les nouveaux canaux et leurs assignations "existantes" correspondantes, de manière à ne pas dépasser 10 canaux ou le nombre de canaux d'un "système existant" qui est supérieur à 102 

Une analyse de compatibilité SRS-SRS est ensuite menée pour vérifier si ces 10 "nouveaux" canaux sont acceptables ou non; en d'autres termes, ces 10 nouveaux canaux sont acceptables si leur MPE est positive et s'ils ne détériorent pas la MPE de plus de 0,25 dB, si celle-ci est déjà négative, des autres assignations "existantes".

S'il y a de nombreux faisceaux qui relèvent de cette catégorie, l'ordre de traitement des faisceaux est défini sur la base de:

i)	faisceau avec une taille d'arc de service minimale (pays situés aux latitudes élevées avec de petits angles d'élévation);

ii)	taille de faisceau maximale.

Toutefois, il n'y a que peu de faisceaux qui relèvent de cette catégorie et si ces faisceaux sont, selon toute vraisemblance, mutuellement compatibles, ils sont traités simultanément.

Si un faisceau ne peut obtenir 10 "nouveaux" canaux dans la sous-bande de fréquences déjà assignée à son faisceau "existant" correspondant, il n'est alors pas inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 3" à ce stade et il sera examiné avec d'autres faisceaux dans le cadre du § 4.3 ci-après.

Après avoir introduit un ou tous les faisceaux dans le "Projet de plan de l'Etape 3", selon le cas de traitement, toutes les situations de référence positives du "Projet de plan de l'Etape 3" sont mises à jour pour préparer le traitement du faisceau suivant où la mise en oeuvre du § 4.3 ci-après, selon le cas.

4.3	Mise en oeuvre d'un faisceau national unique ou de faisceaux composites

Compte tenu des positions orbitales préférées, que les administrations ont indiquées, en réponse à la Lettre circulaire CR/117, les faisceaux dans la nouvelle méthode de planification sont examinés comme suit.

La première mesure consiste à définir l'ordre de traitement des faisceaux. Cet ordre est défini sur la base des éléments suivants:

i)	faisceau avec une taille d'arc de service minimale (pays situés à des latitudes élevées avec de petits angles d'élévation);

ii)	faisceaux composites;

iii)	taille de faisceau maximale.

Ensuite, pour chaque faisceau relevant de cette catégorie, une étude des canaux "victimes" et une étude des canaux "coupables" (voir Annexe 1) ont été menées pour assigner la sous-bande de fréquences la mieux indiquée.

Le choix de la sous-bande de fréquences se fonde sur le même critère que celui qui a été utilisé pour l'Etape 4 de la Méthode 1 et au § 4.3 ci-dessus, c'est-à-dire qu'il faut choisir la sous-bande de fréquences pour laquelle la somme des MPE de tous les canaux au point de mesure le plus défavorable est la plus élevée.

Dans les cas où un seul critère ne suffirait pas pour choisir entre deux sous�bandes de fréquences, un deuxième critère sera introduit dans l'avenir, à savoir choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle l'écart type (mathématique) de la MPE est le plus faible.

Si un faisceau ne peut être inclus dans le "Projet du plan de l'Etape 3", il sera examiné dans le cadre de l'Etape 4.

Après avoir introduit un faisceau dans le "Projet de plan de l'Etape 3", toutes les situations de référence positives du "Projet de plan de l'Etape 3" sont mises à jour afin de préparer le traitement du faisceau suivant ou la mise en oeuvre du paragraphe 4.5, selon le cas.

Pour réduire l'excès de brouillage avec le même service ou avec d'autres services partageant la même bande de fréquences, on procède à une mise en oeuvre alternative dans le cadre de laquelle le premier critère pour choisir la sous�bande de fréquences la mieux indiquée est de réutiliser dans la mesure du possible la même sous-bande de fréquences dans laquelle les assignations correspondantes ont été assignées par la CMR�97.

Cette mise en oeuvre alternative est ensuite choisie si elle permet d'introduire plus de faisceaux dans le "Projet de plan de l'Etape 3".

Toutefois, pour des positions orbitales expressément demandées, cet ordre de traitement peut être différent.

[4.4	Mise en oeuvre de faisceaux multinationaux]

L'ordre de traitement des faisceaux multinationaux est défini sur les bases suivantes:

i)	faisceau avec taille de l'arc de service minimale (pays situés à des latitudes élevées avec de petits angles d'élévation);

ii)	taille de faisceau maximale.

Pour chaque faisceau multinational, une étude des canaux "victimes" et une étude des canaux "coupables" (voir Annexe 1) sont menées pour assigner la sous�bande de fréquences la mieux indiquée.

Le choix de la sous�bande de fréquences se fonde sur le même critère que celui qui a été utilisé pour l'Etape 4 de la méthode 1 et au paragraphe 4.3 ci�dessus, c'est�à�dire choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle la somme des MPE de tous les canaux au point de mesure le plus défavorable est la plus élevée.

Dans les cas où un seul critère ne suffirait pas pour choisir entre deux sous�bandes de fréquences, un deuxième critère sera introduit dans l'avenir, à savoir choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle l'écart type (mathématique) de la MPE est le plus faible.

Si un faisceau multinational ne peut être inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 3", il sera examiné dans le cadre de l'Etape 4 ci�après.

Après avoir introduit un faisceau multinational dans le "Projet de plan de l'Etape 3", toutes les situations de référence positives du "paragraphe de l'Etape 3" sont mises à jour afin de préparer le traitement du faisceau suivant ou la mise en oeuvre de l'Etape 4, selon le cas.

Pour réduire l'excès de brouillage avec le même service ou avec d'autres services partageant la même bande de fréquences, on procède à une mise en oeuvre alternative dans le cadre de laquelle le premier critère pour choisir la sous�bande de fréquences la plus indiquée est de réutiliser dans la mesure du possible, la même sous�bande de fréquences où les assignations correspondantes ont été assignées par la CMR�97.

Cette mise en oeuvre alternative est alors choisie si elle permet d'introduire plus de faisceaux multinationaux dans le "Projet de plan de l'Etape 3".

�4.5	Vérification pour savoir si le processus de replanification est indûment pénalisé

Il s'agit de vérifier s'il y a un faisceau parmi ceux qui n'ont pas été inclus dans le Plan après l'Etape 3, qui est indûment pénalisé par d'autre faisceaux qui ont été inclus dans le Plan dans le cadre de l'Etape 3 avant lui. Les administrations sont libres de choisir des positions orbitales et des canaux, sous réserve de ne pas imposer de contraintes excessives au processus de planification.

Si tel est le cas pour un faisceau donné, les contraintes inacceptables (par exemple demande de plusieurs faisceaux se chevauchant au lieu d'un faisceau composite et/ou demande de plusieurs positions orbitales au lieu d'une seule) seront alors levées (par exemple utilisation d'un faisceau composite au lieu de plusieurs faisceaux se chevauchant et/ou utilisation d'une seule position au lieu de plusieurs positions orbitales) et une autre étude de l'Etape 3 sera effectuée.

5	Mise en oeuvre de l'Etape 4 

5.1	Introduction

La méthode définie ci�après peut être appliquée à chaque faisceau unique ou faisceau composite non inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 3". Ce "Projet de plan de l'Etape 3" à la fin de l'Etape 3 est alors utilisé comme Plan point de départ de l'Etape 4. Le premier faisceau de l'Etape 4 à prendre en considération est analysé par rapport à ce Plan point de départ de l'Etape 4. Si les résultats de l'analyse respectent les critères, le premier faisceau de l'Etape 4 est inclus dans ce Plan point de départ de l'Etape 4 qui est ensuite appelé ""Projet de plan de l'Etape 4"". Le ""Projet de plan de l'Etape 4"" est alors mis à jour après chaque inclusion d'un faisceau de l'Etape 4 qui a passé avec succès l'analyse de l'Etape 4 et a respecté les critères. Ce ""Projet de plan de l'Etape 4"" au fur et à mesure qu'il évolue est alors utilisé pour analyser les faisceaux de l'Etape 4 ultérieurs.

Un diagramme dans l'Annexe 3 résume le projet d'algorithme utilisé pour mettre en oeuvre l'Etape 4.

5.2	Définition de la liste d'ordre de traitement des faisceaux

L'ordre de traitement des faisceaux qui ne sont pas inclus dans le Plan de l'Etape 3 est défini sur la base des éléments suivants:

i)	faisceau national rayonné depuis la même position orbitale que celle du faisceau "existant", le cas échéant (reste du paragraphe 4.2 ci�dessus);

ii)	faisceau avec une taille d'arc de service minimale;

iii)	faisceau composite;

iv)	taille de faisceau maximale;

v)	faisceau multinational (reste du paragraphe 4.4 ci�dessus).

NOTE - Une administration ayant un système "existant" peut demander au Bureau de modifier la position orbitale de ce système. Dans ce cas, la nouvelle position devra avoir les nouvelles caractéristiques du Projet de plan.

�5.3	Description de la méthodologie de l'Etape 4

Pour chaque faisceau examiné pendant l'Etape 4, appliquer les sous�étapes suivantes:

5.3.1	Analyse d'autres positions orbitales préférées

Commencer par la deuxième position orbitale préférée la plus proche, si elle existe, et effectuer une étude des canaux "victimes" et une étude des canaux "coupables" (voir Annexe 1) pour identifier la sous�bande de fréquences la mieux indiquée à cette position. 

Le choix de la sous�bande de fréquences se fonde sur le même critère que celui qui a été utilisé pour l'Etape 4 de la méthode 1 ainsi qu'au paragraphe 4.3 ci�dessus, c'est�à�dire choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle la somme des MPE de tous les canaux au point de mesure le plus défavorable est la plus élevée.

Dans les cas où un seul critère ne suffirait pas pour choisir entre deux sous�bandes de fréquences, un deuxième critère sera introduit dans l'avenir, à savoir choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle l'écart type (mathématique) de la MPE est le plus faible.

Après avoir introduit un faisceau de l'Etape 4 dans le ""Projet de plan de l'Etape 4"", toutes les situations de référence positives du "Projet de plan de l'Etape 4" sont mises à jour pour préparer le traitement du faisceau suivant.

Si aucune sous�bande de fréquences n'est disponible à la seconde position orbitale préférée la plus proche, évaluer la position orbitale la plus proche suivante, si elle existe.

S'il n'y a pas de deuxième position orbitale préférée ou d'autres positions orbitales préférées, effectuer les opérations de l'Etape 4 à partir de la section 5.3.2 ci�dessous.

5.3.2	Etude des canaux coupables de l'Etape 4

Effectuer une étude des canaux coupables (Annexe 1) par rapport au "Projet de plan de l'Etape 4" du faisceau sélectionné à sa position orbitale préférée pour obtenir le niveau des valeurs du rapport C/I pour une seule source de brouillage entre ce faisceau et les faisceaux/assignations du "Projet de plan de l'Etape 4".

5.3.3	Etude d'espacement orbital de l'Etape 4

Déterminer l'augmentation requise des espacements orbitaux pour assurer la compatibilité avec les faisceaux/assignations du "Projet de plan de l'Etape 4".

A)	Pour chaque sous�bande de fréquences possible (8 en Région 1, 4 en Région 3) pour le faisceau choisi, effectuer les trois opérations suivantes:

A1)	Pour chaque faisceau du "Projet de plan de l'Etape 4" pour lequel il y a au moins une valeur du rapport C/I pour une seule source de brouillage inférieure à la limite C/I associée*, convertir ce dépassement du rapport C/I pour une seule source de brouillage en une augmentation requise vers l'est ou vers l'ouest de l'espacement orbital entre le faisceau du "Projet de plan de l'Etape 4" et le faisceau de l'Etape 4 considéré, en utilisant à cette fin la discrimination fournie par le gain d'antenne équivalent qui est généralement dominé par la discrimination hors axe de l'antenne de station terrienne de réception. 

A.2)**Pour chaque faisceau du "Projet de plan de l'Etape 4", convertir ces marges C/I pour une seule source de brouillage, c'est�à�dire la valeur C/I pour une seule source de brouillage supérieure à la limite C/I associée* en un espacement orbital minimal requis vers l'est ou vers l'ouest entre le faisceau du "Projet de plan de l'Etape 4" et le faisceau de l'Etape 4 examiné, en utilisant à cette fin la discrimination fournie par le gain d'antenne équivalent qui est en général dominé par discrimination hors axe de l'antenne de station terrienne de réception.

A.3)	Vérifier que les limites C/I pour une seule source de brouillage sur la liaison descendante de 25 dB (dans le même canal) et de 20 dB (dans le canal adjacent) nécessaires pour protéger le faisceau de l'Etape 4 examiné, sont respectées dans la mesure du possible, si le temps et les ressources le permettent.

A.4)	Compte tenu des augmentations de l'espacement orbital requis et des espacements orbitaux minimums calculés sous A.1, A.2 et A.3 ci�dessus, définir les positions orbitales appropriées à l'est et à l'ouest les plus proches pour cette sous�bande de fréquences dans l'arc de service. 

NOTE - L'Annexe 4 donne un exemple des fonctions de gain d'antenne équivalent (défini dans la Recommandation UIT�R BO.1212, qui combine les effets des diagrammes copolaire et contrapolaire des antennes d'émission et de réception, voir la section 2.3 des hypothèses).

B)	Placer le faisceau choisi dans une position orbitale appropriée en tenant compte de la position orbitale appropriée à l'est et à l'ouest de toutes les sous�bandes de fréquences identifiées sous A ainsi que des directives du GRI�2 sous B.1 ci�dessous puis recalculer les paramètres du faisceau en conséquence.

B.1)	En choisissant les positions orbitales pendant les études de replanification, il convient d'observer la séquence prioritaire suivante:

a)	prendre dans la mesure du possible les positions orbitales nominales existantes des Plans de la CMR�97;

b)	si nécessaire, créer de nouvelles positions orbitales en�dehors de l'arc interdit de l'Annexe 7;

c)	puis, si cela est inévitable et si de nouvelles positions sont nécessaires, essayer des positions orbitales dans l'arc interdit de l'Annexe 7 de l'appendice S30 en tenant compte du principe 8 de l'Annexe 1 de la Résolution 532 (CMR�97).

C)	Effectuer une nouvelle étude des canaux "coupables" (voir Annexe 1) par rapport au "Projet de plan de l'Etape 4" avec, pour le faisceau de l'Etape 4 considéré, la position orbitale appropriée choisie sous B et toutes les sous�bandes de fréquences. Cette analyse est nécessaire pour s'assurer que toutes les limites C/I pour une seule source de brouillage des faisceaux/assignations du ""Projet de plan de l'Etape 4"" sont respectées.*** 

D)	Répéter A, B et C jusqu'à ce qu'une position soit trouvée dans l'arc de service ou jusqu'à ce que les limites de l'arc de service soient atteintes.

�Si pour un faisceau donné aucune position orbitale appropriée ne peut être trouvée dans le cadre des études ci�dessus, c'est�à�dire que les limites de l'arc de service ont été atteintes, cela signifie que ce faisceau ne peut être inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 4", et qu'il sera donc examiné dans le cadre du projet de la nouvelle Etape 5 préliminaire.

5.3.4	Etude des canaux victimes de l'Etape 4

Effectuer une étude des canaux victimes (voir Annexe 1) du faisceau de l'Etape 4 considéré par rapport au "Projet de plan de l'Etape 4" à la position orbitale choisie sous 5.3.3 afin de vérifier si la situation de référence de ce faisceau de l'Etape 4 est positive ou non.

Si tel n'est pas le cas, il faudra apporter des corrections à la position orbitale. A cette fin, les faisceaux du "Projet de plan de l'Etape 4" pour lesquels les valeurs C/I, dans le canal adjacent et/ou dans le même canal les plus faibles doivent être identifiés et le dépassement de la marge de protection équivalente, plus une marge de 1 dB pour compenser l'effet cumulatif, doit être converti en une augmentation requise de la position orbitale entre les faisceaux du "Projet de plan de l'Etape 4" ainsi identifiés et le faisceau de l'Etape 4 considéré. Les opérations décrites au paragraphe 5.3.2 devront alors être répétées.

Toutefois, si pour le faisceau de l'Etape 4 considéré, toutes les valeurs de la MPE sont positives, ce faisceau est ajouté au "Projet de plan de l'Etape 4" et toutes les situations de référence positives sont mises à jour pour préparer le traitement du faisceau de l'Etape 4 suivant.

Dans le cas où plus d'une sous�bande de fréquences à une nouvelle position orbitale a passé les études des canaux coupables et victimes et qu'elles ont toutes des valeurs de MPE positives, le choix de la sous�bande de fréquences sera fondé sur le même critère que celui qui a été utilisé pour l'Etape 4 de la méthode 1 ainsi qu'aux paragraphes 4.3, 4.4 et 4.5 ci�dessus, c'est�à�dire choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle la somme des MPE de tous les canaux au point de mesure le plus défavorable est la plus élevée.

Dans les cas où un seul critère ne suffirait pas pour choisir entre deux sous�bandes de fréquences, un deuxième critère sera introduit dans l'avenir à savoir choisir la sous�bande de fréquences pour laquelle l'écart type (mathématique) de la MPE est le plus faible.

Après avoir introduit un faisceau de l'Etape 4 dans le "Projet de plan de l'Etape 4", toutes les situations de référence positives du "Projet de plan de l'Etape 4" sont mises à jour pour préparer le traitement du faisceau suivant.

6	Mise en oeuvre de l'avant�projet de nouvelle Etape 5

6.1	Définition de la liste d'ordre de traitement des faisceaux

L'ordre de traitement des faisceaux qui ne sont pas inclus dans le Plan aux Etapes 3 et 4 est défini comme suit:

i)	faisceau national rayonné depuis la même position orbitale que celle du faisceau existant, le cas échéant (reste du paragraphe 4.2 et Etape 4 ci�dessus);

ii)	faisceau avec taille de l'arc de service minimale;

iii)	faisceau composite;

iv)	taille de faisceau maximale;

v)	faisceau multinational (reste du paragraphe 4.4 et Etape 4 ci�dessus).

6.2	Description de l'avant�projet de nouvelle méthodologie pour l'Etape 5

Deux situations peuvent se produire après la mise en oeuvre des Etapes 3 et 4:

i)	seul un petit nombre de faisceaux n'ont pas encore été inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 4" à la fin de l'Etape 4;

ii)	un nombre très élevé de faisceaux ne sont pas encore inclus dans le "Projet de plan de l'Etape 4" à la fin de l'Etape 4.

Dans la première situation, il est proposé d'appliquer une des trois méthodes pratiques suivantes:

a)	modifier manuellement les blocs et/ou les positions orbitales assignés aux faisceaux causant des difficultés pour introduire dans le Plan le faisceau de l'Etape 5 considéré, ou

b)	répéter la mise en oeuvre de l'Etape 3 ou essayer de trouver une solution pour chaque faisceau en appliquant si nécessaire la méthodologie de l'Etape 4 et poursuivre l'Etape 3 pour les autres faisceaux restants de l'Etape 3, ou

c)	répéter la mise en oeuvre des Etapes 3 et 4 mais dans un ordre différent de traitement des faisceaux, le faisceau considéré à l'Etape 5 sera traité avant les faisceaux causant des difficultés pour l'introduction de ce faisceau dans le Projet de plan de l'Etape 3.

Dans la deuxième situation ii), il est proposé de répéter la mise en oeuvre des Etapes 3 et 4 avec un nombre de canaux réduit.

Il faudra peut�être aussi, si nécessaire, apporter des corrections à d'autres paramètres de faisceau, par exemple la p.i.r.e., au cas par cas.

NOTE - Voir également les conclusions du GRI relatives aux Arrangements de remplacement des canaux de la Région 3, au paragraphe 2.4.2 du Document IRG99-4/[10].



�aNNEXE 1

Description détaillée des études des canaux "victimes" et des canaux "coupables"

A.1.1		Etude des canaux "victimes" (Recevant le brouillage)

Cette étude a pour but d’évaluer les niveaux de brouillage causé par les assignations dans le "Plan point de départ" (c’est-à-dire des assignations qui ont réussi précédemment à être comprises dans le projet de nouveau Plan) à des nouveaux canaux qui pourraient éventuellement être ajoutés pour un ou des faisceaux donnés à l’examen.

Outre le "Plan point de départ", pour chaque faisceau qui recevra un ou des canaux supplémentaires, on génère un ensemble complet de canaux susceptibles d’être retenus, "candidats", (40 pour la Région 1, 24 pour la Région 3) pour chaque polarisation (circulaire lévogyre, circulaire dextrogyre). Ces ensembles de canaux candidats sont alors considérés comme canaux "victimes" dans l’étude MSPACE qui traite tous ces canaux sous forme d’une adjonction groupée au "Plan point de départ". On obtient ainsi des informations sur les canaux/faisceaux candidats qui recevraient un brouillage excessif (MPE négative) du "Plan point de départ".

Le résultat ainsi obtenu est un tableau qui énumère les canaux/blocs, pour toutes les combinaisons de faisceaux et de polarisations, qui ne recevraient pas de valeur MPE négative du "Plan point de départ". Il convient de noter que dans le cas de faisceaux composites les seuls canaux susceptibles d’être considérés comme des canaux candidats valables seraient ceux qui étaient disponibles pour tous les faisceaux secondaires d’un faisceau composite donné. (Les canaux candidats qui ne sont pas disponibles pour tous les faisceaux secondaires devraient être supprimés du tableau.)

A.1.2		Etude des canaux "coupables" (causant le brouillage)

Cette étude a pour objet d’évaluer les niveaux de brouillage provenant de nouveaux canaux qui pourraient être ajoutés à des assignations dans le "Plan point de départ".

Cette étude peut être réalisée moyennant de nombreux passages MSPACE pour chaque canal candidat; toutefois, pour réduire la durée de calcul MSPACE, on a élaboré la méthode suivante.

Outre le "Plan point de départ", on inclut de nouveaux canaux possibles, déterminés selon une étude des canaux victimes, comme "adjonctions" dans une étude MSPACE. On calcule ensuite les valeurs du rapport C/I pour un brouillage dû à une source unique pour chaque faisceau/polarisation/canal/point de mesure du "Plan point de départ" par rapport aux nouveaux canaux possibles.

En comparant les critère/limite applicables à ce rapport pour chaque faisceau/polarisation/ canal/point de mesure du "Plan point de départ" avec le rapport calculé C/I pour un brouillage dû à une source unique, il est possible de supprimer de la liste des canaux candidats les nouveaux canaux possibles qui causent un brouillage inacceptable aux assignations du "Plan point de départ".

La définition des critère/limite du rapport C/I pour un brouillage dû à une source unique, en abrégé C2/I limite est comme suit:

		(�EMBED Equation.3���(

�où:

PR	est le rapport de protection dans le même canal ou dans le canal adjacent associé, respectivement, à l’assignation voulue dans le cas d’un même canal ou à l’assignation brouillant le canal adjacent; et

Ref.MPE est la MPE de référence associé à l’assignation voulue.

Cette définition signifie qu’il faut associer un critère/limite distinct du rapport C/I pour un brouillage dû à une source unique à chaque MPE de référence du "Plan point de départ".

A.1.2.1	Définition de MPE de référence fictive pour les études des canaux coupables

Pour fournir une protection appropriée aux assignations du Plan pendant l’étude des canaux coupables (c’est-à-dire pas supérieure à celle assurée par n’importe quel Plan point de départ), il conviendrait d’actualiser comme suit la situation de référence de ces assignations du Plan:

Hypothèses:

•	R est la MPE de référence du Plan point de départ figurant dans le scénario ou dans les données d’entrée MSPACEG (par exemple il pourrait être calculé après l’adjonction réussie de chaque faisceau pendant la mise en oeuvre de l’Etape 3);

•	E est la nouvelle, et dernière calculée, MPE figurant dans la situation de référence et les données de sortie MSPACEG;

•	NR est la nouvelle MPE de référence à utiliser pour actualiser la valeur R.

	La définition de NR est établie selon les critères suivants:

	If R < 0

		if E < -10 Log[1-100,025(1-10(-R/10))]

			NR = -10 Log[100,025(1-10(-R/10))+10(-E/10)]

		else

			NR = -10 Log[10(-R/10)100,025-10(-E/10)] + 10 Log(100,025-1)

		end if

	else

		NR = E

	end if



�ANNEXE 2

Traitement logiciel automatisé mis en oeuvre pour l’Etape 3
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ANNEXE 3

Traitement logiciel automatisé mis en oeuvre pour l’Etape 4
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�ANNEXE 4

Exemple de fonctions de gain d’antenne équivalent d'une antenne d'émission de station spatiale�et d'une antenne de réception de station terrienne
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HYPOTHÈSES TECHNIQUES DE BASE POUR �LES ÉTUDES EFFECTUÉES PAR LE GET

1	Introduction

Au cours de sa troisième réunion (GRI�3), le GRI a défini une méthode d'étude appelée "méthode de planification". A sa deuxième réunion (GET�2), le GET a élaboré les hypothèses techniques et la méthodologie correspondantes (voir le Rapport du GET�2, en particulier sa Pièce jointe 6, qui a été communiquée aux administrations et mise sur le site web de l'UIT). Compte tenu de cette méthode, le travail initial a été entrepris conformément aux dispositions de la Résolution 532. Après avoir examiné les résultats préliminaires fondés sur les hypothèses techniques et la méthode élaborées par le GET�2, le GRI a adopté les hypothèses techniques décrites dans le présent document, en vue de leur utilisation par le GET pour la suite de ses travaux.

2	Hypothèses techniques à utiliser pour effectuer les études sur la méthode de planification

2.1	Hypothèses sur les données d'entrée MSPACE

Les calculs MSPACE sont effectués avec les valeurs par défaut suivantes:

•	0,1° pour l'erreur de maintien en position de la station;

•	1,0° pour l'erreur de rotation; et

•	0,1° pour l'erreur de dépointage;

sauf dans le cas:

des assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau.

�2.2	Type d'émission et largeur de bande du canal

Jusqu'ici, les études ont été réalisées avec des émissions analogiques, sauf dans le cas des assignations numériques notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau.

Toutefois, les études futures devront être fondées sur des émissions numériques avec une largeur de bande de référence de 27 MHz, avec les rapports de protection visés au § 7. D'autres largeurs de bande devront cependant être étudiées, par exemple 33 MHz, avant l'adoption définitive du Plan.

NOTE - Pour les assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau, les paramètres à utiliser sont les paramètres notifiés.

2.3	Types d'antenne

A l'exception des assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service, dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau et qui utilisent des types d'antennes différents de ceux décrits ci�dessous, on doit utiliser les types d'antennes par défaut suivants:

•	antenne de station terrienne de réception (liaison descendante) conformément à la Figure 7bis de l'annexe 5 de l'appendice S30 (Recommandation UIT�R BO.1213);

•	antenne d'émission de station spatiale (liaison descendante) conformément à la Figure 9 de l'annexe 5 de l'appendice S30 (c'est�à�dire le diagramme R13 TSS)1 ;

•	antenne de station terrienne d'émission (liaison montante) conformément aux courbes A' et B' de la Figure A de l'annexe 3 de l'appendice S30A (Recommandation UIT�R BO.1295); et

•	antenne de station spatiale de réception (liaison montante) conformément aux courbes A' et B' de la Figure B de l'annexe 3 de l'appendice S30A (Recommandation UIT�R BO.1296).

Dans les études préliminaires faites par le GTE�3, il existe deux cas où des problèmes de compatibilité SRS�SRS proviennent de points de mesure situés à l'extérieur du contour de �3 dB. Le GTE�3 a indiqué qu'il était possible d'utiliser des diamètres d'antenne de réception supérieurs à 60 cm conformément à la Recommandation UIT�R BO.1213 pour compenser le gain inférieur de l'antenne du satellite dans cette fonction, et ce comme suit:

�

ID du faisceau�Adm.�Situation des points de mesure�Contour où se situent les points de mesure�Problème de compatibilité à l'Etape 3 (faisceau non compris)�Diamètre d'antenne utilisé��MCO11600�MCO�46N00 5E60��7,4 dB�Un seul faisceau�0,99 m��RSTRSA11

RSTRSA12

RSTRSD11

RSTRSD12�RUS�54N33 22E88

55N07 22E74

55N11 20E78

54N44 20E00

41N20 47E82

46N40 48E90��8,1 dB�

Deux faisceaux�1,09 m��A titre de variante, le GET�3 a indiqué qu'il était possible d'appliquer les options suivantes aux fins des études de planification:

Pour MCO:

a)	ne pas prendre en compte le point de mesure situé à l'extérieur du contour de �3 dB; ou

b)	accroître la taille du faisceau pour autant qu'il reste dans le territoire de l'administration, ou prévoir un faisceau ponctuel de taille minimale de telle sorte qu'il comprenne le point de mesure à l'intérieur du contour de �3 dB.

Le GRI�4 a décidé d'appliquer la méthode décrite au point a) ci�dessus dans le cas de MCO.

Pour RUS:

a)	accroître la taille du faisceau, ou prévoir un faisceau ponctuel de taille minimale de telle sorte qu'il comprenne les points de mesure à l'intérieur du contour de �3 dB.

Le GRI�4 a décidé qu'il s'agissait d'une question technique qui ne pouvait être réglée entre la Russie et le GET.2.4	Polarisation et espacement des canaux

La polarisation circulaire CR ou CL sera utilisée, sauf lorsque les assignations ont une polarisation linéaire et sont:

"des assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau".

2.4.1	Dispositions possibles des canaux en Régions 1 et 3

A la suite des conclusions du GRI�3, le GET�3 a établi quatre dispositions de canaux utilisant une bande continue de 400 MHz:

a)	10 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz, regroupés dans une bande continue de 400 MHz avec un type de polarisation prédéterminé. Les canaux sont les mêmes dans le pays A et dans le pays B;

b)	10 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz, regroupés dans une bande continue de 400 MHz avec un type de polarisation prédéterminé. Les canaux du pays A sont adjacents par rapport aux canaux du pays B;

c)	10 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz entre canaux ayant la même polarisation, regroupés dans une bande continue de 200 MHz avec deux types de polarisation prédéterminés (c'est�à�dire que les canaux à polarisation croisée assignés au même faisceau sont les mêmes). Les canaux consécutifs sont les mêmes à l'intérieur d'un même pays; et

d)	10 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz entre canaux ayant la même polarisation, regroupés dans une bande continue de 200 MHz avec deux types de polarisation prédéterminés (c'est�à�dire que les canaux à polarisation croisée assignés au même faisceau seront des canaux adjacents à l'intérieur d'un même pays, avec un espacement de 19,18 MHz).

Ces quatre dispositions de canaux sont représentées sur la Figure 1.1 ci�dessous.
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FIGURE 1.1

L'étude préliminaire du GET�3 (voir le Document GTE99-3/18) se fondait, en règle générale, sur la disposition b) de la Figure 1.1.

�2.4.2	Autres dispositions des canaux pour la Région 3

A la suite des conclusions du GRI�3, le GET�3 a établi quatre dispositions de canaux, utilisant une bande continue de 500 MHz:

a)	12 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz, regroupés dans une bande continue de 500 MHz avec un type de polarisation prédéterminé. Les canaux sont les mêmes dans le pays A et dans le pays B;

b)	12 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz, regroupés dans une bande continue de 500 MHz avec un type de polarisation prédéterminé. Les canaux du pays A sont adjacents par rapport aux canaux du pays B;

c)	12 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz entre canaux ayant la même polarisation, regroupés dans une bande continue de 250 MHz avec deux types de polarisation prédéterminés (c'est�à�dire que les canaux à polarisation croisée assignés au même faisceau sont les mêmes). Les canaux consécutifs sont les mêmes à l'intérieur d'un même pays; et

d)	12 canaux définis, avec un espacement de 38,36 MHz entre canaux ayant la même polarisation, regroupés dans une bande continue de 250 MHz avec deux types de polarisation prédéterminés (c'est�à�dire que les canaux à polarisation croisée assignés au même faisceau seront des canaux adjacents à l'intérieur d'un même pays, avec un espacement de 19,18 MHz).

Ces quatre dispositions de canaux sont représentées sur la Figure 1.2 ci�dessous.
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FIGURE 1.2

�Une autre étude préliminaire (voir le Document GTE99�3/17) se fondait, en règle générale, sur la disposition b) de la Figure 1.2 pour la Région 3 et sur la disposition b) de la Figure 1.1 pour la Région 1. Les résultats de cette étude indiquent qu'il est possible d'effectuer un exercice de planification satisfaisant sur cette base.



Les membres de l'APT ont examiné la question du nombre de canaux à utiliser en Région 3. Il est très important que les pays de cette Région puissent utiliser efficacement la portion de 500 MHz attribuée au SRS. A titre de compromis et pour faire avancer les travaux de la réunion, les administrations des pays de la Région 3 ont adopté l'approche générale proposée par le délégué du Royaume du Maroc. Cette méthode est la suivante:

Etape 1:	Il convient de poursuivre la planification sur la base de 10 canaux pour chaque pays des Régions 1 et 3, comme indiqué dans le Rapport de la réunion du GRI�3;

Etape 2:	A la fin de l'Etape 4 (voir le Document IRG99�4/[11]), le GET s'efforcera d'ajouter deux canaux supplémentaires pour chaque pays de la Région 3, aux positions orbitales déterminées à la fin de cette étape. Lorsqu'il déterminera s'il est possible d'ajouter ces deux canaux supplémentaires, le GET fera également des études pour déterminer si la zone frontalière entre les Régions 1 et 3 pénalise indûment le SRS en Région 1.

2.4.3	Dispositions de canaux préférées

On considère que la disposition b) permet de mieux répondre aux besoins des assignations "existantes" que la disposition d) et qu'en ce qui concerne les paramètres (espacement, largeur de bande, rapports de protection, etc.), elle est plus efficace que les dispositions a) et c). Etant donné qu'il convient de privilégier la ou les dispositions de canaux qui donneront le plus de chances d'obtenir un résultat positif, il faudrait utiliser la disposition b) (voir le Document GTE99�3/7). Dans certaines circonstances, on pourra utiliser au cas par cas la disposition d).

2.5	Points de mesure

Par défaut, on utilisera les points de mesure du Plan pour les Régions 1 et 3 (CMR�97) (voir également le § 2.10.2).

2.6	Calculs des ellipses

Les ellipses sont recalculées uniquement en cas de changement des positions orbitales ou des points de mesure. Sinon, on utilise les ellipses du Plan de la CMR�97.

Le programme informatique de l'UIT/UER servira à effectuer les calculs nécessaires, notamment le calcul du gain d'antenne copolaire maximal. Selon les principes définis par la CMR�97, on utilisera une précision de pointage d'antenne de satellite de 0,1° uniquement pour calculer les ellipses et une ouverture à mi-puissance du faisceau de 0,6°, comme indiqué dans les appendices S30 et S30A.

2.7	Rapports de protection

Les études faites par le GET jusqu'à sa troisième réunion étaient fondées sur les hypothèses suivantes concernant les rapports de protection (identiques à ceux utilisés dans la procédure de l'article 4 après la CMR�97):

a)	planification distincte des liaisons montantes et des liaisons descendantes (c'est�à�dire méthode MPE);

sauf dans le cas des assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau avant le 27 octobre 1997; en pareils cas, les rapports de protection suivants s'appliquent:

b)	rapport de protection dans le même canal pour les liaisons descendantes: 24 dB;

c)	rapport de protection dans les canaux adjacents inférieur et supérieur pour les liaisons descendantes: 16 dB;

d)	rapport de protection dans le même canal pour les liaisons montantes: 30 dB;

e)	rapport de protection dans les canaux adjacents supérieur et inférieur pour les liaisons montantes: 22 dB.

Pour les assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau avant le 27 octobre 1997, les rapports de protection suivants s'appliquent:

f)	rapport de protection dans le même canal pour les liaisons descendantes: 31 dB;

g)	rapport de protection dans les canaux adjacents supérieur et inférieur pour les liaisons descendantes: 15 dB;

h)	rapport de protection dans le même canal pour les liaisons montantes: 40 dB;

i)	rapport de protection dans les canaux adjacents supérieur et inférieur pour les liaisons montantes: 21 dB.

Le calcul des brouillages a été effectué conformément aux méthodes de calcul adoptées par le RRB, comme indiqué dans le Document GTE99-2/3.

Le GRI a établi qu'il fallait faire d'autres études utilisant des émissions tout numérique avec une largeur de bande de 27 MHz (sauf dans le cas des assignations notifiées, qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau avant le 27 octobre 1997) devraient être réalisées compte tenu des valeurs recommandées par le GTM 10�11S (voir le Document GTE99�3/6) c'est�à�dire:

•	un rapport de protection global dans le même canal entre émissions numériques de 20 dB (c'est�à�dire 21 dB pour la liaison descendante et 27 dB pour la liaison de connexion), sauf dans le cas des assignations "existantes" mentionnées ci�dessus;

•	un rapport de protection global dans le même canal pour les émissions numériques par rapport aux émissions analogiques "existantes" de 23 dB (c'est�à�dire 24 dB pour la liaison descendante et 30 dB pour la liaison de connexion) et un rapport de protection dans le canal adjacent de 15 dB (c'est�à�dire 16 dB pour la liaison descendante et 22 dB pour la liaison de connexion) dans le cadre du scénario le plus défavorable (voir le § 2.2.2.1 de la Pièce jointe 1 du Document GTE99�2/2).

�Les rapports de protection à appliquer aux systèmes "existants" (c'est�à�dire les assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mis en service et pour lesquelles la date de mise en service a été confirmée au Bureau) sont donnés à l'Annexe A. Cela ne préjuge en rien une décision de la conférence relative à l'utilisation de ce critère pour les systèmes futurs appelés à remplacer ces systèmes existants.

2.8	Niveaux de p.i.r.e. et densité de puissance

Sauf pour les assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau, la p.i.r.e. à utiliser pour chaque canal d'un faisceau sera la p.i.r.e. minimale d'un canal quelconque du même faisceau qui existait dans le Plan de la CMR�97. Pour les faisceaux composites, la p.i.r.e. dans la direction des points de mesure associés à l'enveloppe d'un tel faisceau devrait être égale à celle du faisceau subsidiaire2 correspondant ou proche de celle�ci.

Pour les canaux additionnels qui sont ajoutés pendant l'exercice de planification aux faisceaux dont les assignations  du plan national (J) et les assignations modifiées du plan national (KOR) ont été notifiées et mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau avant le 27 octobre 1997 (KOR11200 et J 11100), le niveau de p.i.r.e. sera le niveau de p.i.r.e. du canal le plus proche du Plan de la CMR�97 auquel on aura retranché 5 dB (voir § 2.3 de la Pièce jointe C du rapport du GRI-2).

Cette mesure est prise pour éviter d'avoir des incohérences dans les valeurs de p.i.r.e. pour différents canaux et pour faciliter les études de replanification. La p.i.r.e. minimale est choisie pour assurer la compatibilité avec d'autres services.

Pour déterminer la valeur de la densité de puissance, on suppose une densité de puissance uniforme sur une largeur de bande de 27 MHz.

2.9	Angle d'élévation minimal

Voir le § 3.12 de l'annexe 5 de l'appendice S30.

Dans les études de replanification on prend pour hypothèse un angle d'élévation minimal de 20°. Lorsqu'un pays a un angle d'élévation plus faible dans le Plan de la CMR�97, cette valeur est utilisée et l'arc de service défini pour les besoins de l'exercice de planification est déterminé en garantissant une augmentation de l'angle d'élévation. On prendra pour hypothèse un angle d'élévation minimal de 40° pour les points de mesure situés dans des zones sujettes à de fortes précipitations (zones hydroclimatiques M, N, P et Q).

2.10	Faisceaux composites dans les études de planification

Compte tenu des conclusions du GRI�2 et du GRI-3, on crée en général des faisceaux composites pour les administrations qui ont plus d'un faisceau à une position orbitale donnée dans le Plan actuel du SRS pour les Régions 1 et 3 adopté à la CMR�97. Il ressort des conclusions du GRI�3 que les préférences des administrations ont généralement été prises en compte dans les études pour �l'Australie2 , la Chine, l'Inde, l'Arabie saoudite et les Etats-Unis d'Amérique/Samoa américaines. On trouvera dans la Pièce jointe 1 du présent document les diagrammes illustrant les zones de faisceau à �3 dB pour les administrations pour lesquelles des faisceaux composites avaient été créés pour les études initiales.

Pour évaluer si ces préférences nationales pénalisent indûment le processus de planification, il a été procédé à une comparaison avec les propositions formulées à l'origine par le Bureau. En ce qui concerne les faisceaux composites, le GRI a décidé de donner suite aux demandes des administrations et d'analyser les résultats au cas par cas lorsque cela sera nécessaire.

2.10.1	Définition générale des faisceaux composites

Les faisceaux composites ("faisceaux modelés simulés") ont été créés en regroupant les faisceaux elliptiques existants de l'administration concernée à la position orbitale considérée3.

Les positions orbitales demandées par les administrations ou les positions orbitales par défaut du Plan de la CMR-97 ont été utilisées pour les ellipses qui constituent le faisceau composite. 

Etant donné qu'un "faisceau composite" est "de facto" un faisceau unique ("faisceau modelé simulé"), le même jeu de canaux sera utilisé dans toute la zone couverte par le faisceau composite.

Pour calculer le rapport porteuse/brouillage sur la liaison descendante, on supposera à ce stade que la porteuse de niveau le plus élevé du faisceau composite pointe dans la direction de chaque point de mesure visible. Dans le Plan des liaisons de connexion, on supposera que le gain d'antenne de la station spatiale de réception du faisceau composite est maximal dans la direction de chaque station terrienne d'émission visible.

2.10.2	Considérations particulières sur les faisceaux composites

•	Compte tenu d'une demande de l'Australie, la disposition des faisceaux et des canaux (6 canaux par faisceau) dans le Plan de la CMR�97 a été prise en compte dans les études initiales. L'Australie a par ailleurs demandé que ses canaux additionnels soient fournis dans des faisceaux à couverture nationale. Cette demande a toutefois été transmise au GRI, pour examen. Dans les études effectuées à ce jour, deux faisceaux composites ont été créés à partir des faisceaux de la CMR-97 (voir Pièce jointe 1), un à chacune des deux positions orbitales, avec 4 canaux par faisceau (voir § 3.3 du Document GTE99�3/11).

•	Compte tenu d'une demande de la Chine, les faisceaux composites et les faisceaux elliptiques indiqués dans la Pièce jointe 1 ont été utilisés dans les études initiales. Il y a un faisceau composite et un faisceau elliptique à la position orbitale 62 °E, un faisceau composite et un faisceau elliptique à la position orbitale 79,8 °E et deux faisceaux composites et un faisceau elliptique à la position orbitale 92 °E. (voir le § 3.4 du Document GTE99-3/11).

•	Pour réduire les recoupements trop importants entre les différents faisceaux composites à chacune des différentes positions orbitales et pour couvrir le territoire de la Chine, certains des points de mesure d'un certain nombre de faisceaux (CHN15400, CHN15500, CHN15600, CHN15700, CHN15800, CHN15900 et CHN16100) ont été modifiés et la position orbitale d'un faisceau (CHN15700) est passée de 62 °E à 79,8 °E. Les points de mesure à 42,8 °N et 96,3 °E, 34,3 °N et 79 °E et 36,3 °N et 90 °E du faisceau CHN15400 ont été remplacés respectivement par ceux à 44,29 °N et 95,36 °E, 35,3 °N et 79 °E et 36,5 °N et 89 °E. Un point de mesure à 36,3 °N et 90 °E du faisceau CHN15500 a été remplacé par un point de mesure à 35,3 °N et 90 °E et un nouveau point de mesure à 33,5 °N et 79,5 °E a été ajouté à ce faisceau. Les points de mesure à 35,4 °N et 108,5 °E, 32,6 °N et 105,2 °E et 31,7 °N et 95,9 °E du faisceau CHN15600 ont été remplacés respectivement par ceux à 35,4 °N et 105,5 °E, 32,6 °N et 100,2 °E et 34,7 °N et 95 °E. Un point de mesure à 33 °N et 105,8 °E du faisceau CHN15700 a été remplacé par un point de mesure à 30 °N et 105,8 °E. Les points de mesure à 32,9 °N et 105,8 °E et 31,5 °N et 115,3 °E du faisceau CHN15800 ont été remplacés respectivement par ceux à 34,9 °N et 105,8 °E et 33,5 °N et 115,3 °E. Les points de mesure à 31,5 °N et 115,3 °E et 33,1 °N et 109,5 °E du faisceau CHN15900 ont été remplacés respectivement par ceux à 29,5 °N et 115,3 °E et 30,1 °N et 109,5 °E. Les points de mesure à 39,6 °N et 120,2 °E, 36 °N et 115,4 °E et 37,4 °N et 122,6 °E du faisceau CHN16100 ont été remplacés respectivement par ceux à 36,6 °N et 120,2 °E, 35,5 °N et 115,4 °E et 35,4 °N et 122,6 °E.

•	Compte tenu d'une demande de l'Inde, les faisceaux composites et les faisceaux elliptiques indiqués dans la Pièce jointe 1 ont été utilisés dans les études initiales. Il y a deux faisceaux composites à la position orbitale 56 °E et un faisceau composite et deux faisceaux elliptiques à la position orbitale 68 °E (voir le § 3.6 du Document GTE99-3/11). 

•	Pour réduire les recoupements trop importants entre les différents faisceaux composites à chacune des différentes positions orbitales et pour couvrir le territoire de l'Inde, certains points de mesure d'un nombre limité de faisceaux ont été modifiés (IND04100, IND04200, IND04500 et IND04600). Les positions orbitales des faisceaux IND04200, IND04600 et IND4800 sont passées de 68 °E à 56 °E et celles des faisceaux IND03800 et IND04000 de 56 °E à 68 °E. Un point de mesure à 19,0 °N à 84,9 °E du faisceau IND04100 a été remplacé par un point de mesure à 17,8 °N et 81,4 °E du faisceau IND04600. Un point de mesure à 29,9 °N et 74,5 °E du faisceau IND04200 a été remplacé par un point de mesure à 31,2 °N et 79,0 °E du faisceau IND03800. Un point de mesure à 21,6 °N 80 °E du faisceau IND4500 a été supprimé de ce faisceau et ajouté au faisceau IND04600. 

•	Conformément à la demande de l'Arabie saoudite, deux faisceaux elliptiques figurant dans le Plan de la CMR�97 ont été inclus dans les études initiales à la place du faisceau composite (voir le § 3.2 du Document GTE99�3/11). Toutefois, cette administration a accepté d'utiliser un faisceau composite pour les études de planification futures.

•	Conformément à une demande des Etats-Unis d'Amérique, un faisceau composite a été modifié par adjonction d'un faisceau ponctuel pour les Samoa américaines afin de réduire la sensibilité déterminée à partir d'un point de mesure situé en dehors de la zone du faisceau (par exemple contour de gain à 14 dB) (voir le § 3.11 du Document GTE99-3/11).

•	Conformément à une demande de la France, deux faisceaux elliptiques (WAL et NCL) figurant dans le Plan de la CMR-97 ont été inclus dans les études initiales à la place du faisceau composite.

2.11	Positions orbitales4 

Sur la base des réponses des administrations concernant la Lettre circulaire CR/117 �du 1er mars 1999 et/ou le rappel du 15 mars 1999, les positions orbitales indiquées dans le Document GTE99�3/11 ont été utilisées pour les Etapes 1 à 3. Les positions orbitales de certains faisceaux ont été modifiées pendant les études initiales relatives à l'Etape 4 afin de prendre en compte ces faisceaux dans le Plan.

Certaines administrations ont rejeté les résultats obtenus à l'issue de l'Etape 4 et ont demandé que leurs positions préférées soient maintenues. Toutes les administrations dont les demandes précises ne peuvent pas être satisfaites pendant l'exercice de planification seront contactées individuellement par le Bureau. Si la demande est maintenue, tout sera entrepris pour satisfaire les exigences de l'administration concernée.

2.12	Hypothèses formulées pour des situations particulières

2.12.1	"Systèmes existants"5*

Lorsqu'une administration a un "système existant" dans le Plan et que cette administration souhaite que son faisceau national soit rayonné à partir de la même position orbitale que celle du "système existant", un nouveau faisceau national de 10 canaux est créé et groupé avec le système existant.

•	Un nouvel arrangement de faisceaux nationaux pour l'Espagne, E 12900 et CNR 130000, avec 10 canaux (canaux 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39 CL) ayant une p.i.r.e. réduite et de nouveaux rapports de protection, a été créé à la position orbitale 30 (W. Pour ne pas dépasser un nombre total de 10 canaux et dans un souci de compatibilité avec le système "existant" HISPASA4 (canaux 23, 27, 31, 35, 39 CL) tous les faisceaux espagnols ont été groupés.

•	Un nouveau faisceau national pour le Japon J 11100E, avec 10 canaux (canaux 1, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 15, 17, 19 CR) ayant une p.i.r.e. réduite et de nouveaux rapports de protection, a été créé à la position orbitale 110 (E. Pour ne pas dépasser un nombre total de 10 canaux et dans un souci de compatibilité avec le faisceau "existant" J 11100 à 110 (E (canaux 1, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 15 CR) et avec le faisceau "existant" 000BS-3N à 109,85 (E, tous les faisceaux japonais ont été groupés.

•	Un nouveau faisceau national pour la Corée, KOR11200, avec 10 canaux (canaux 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20 CL) ayant une p.i.r.e. réduite et de nouveaux rapports de protection, a été créé à la position orbitale 116 (E. Pour ne pas dépasser un nombre total de 10 canaux et dans un souci de compatibilité avec les faisceaux "existants" KOR11201D et KOR11201 (canaux 2, 4, 6, 8, 10, 12 CL) tous les faisceaux ont été groupés. Etant donné que la position orbitale du faisceau national est passée de 110 (E à 116 (E, de nouveaux paramètres d'ellipse ont été calculés, comme décrit au § 2.6.

•	Etant donné que le faisceau "existant" S 13902 (canal 40 CL) est un faisceau multinational et que la position orbitale à 5,2 (E des faisceaux "existants" SIRIUS01 (canaux 4, 8 CR) et SIRIUS02 (canaux 12, 16, 20 CR) est différente de la position orbitale préférée de l'Administration de la Suède (5 (E), un nouveau faisceau national pour la Suède à 5 (E est traité avec les faisceaux nationaux d'autres administrations. Toutefois, les canaux 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20 avec polarisation circulaire dextrogyre groupés avec les faisceaux SIRIUS sont pris en considération en premier comme canaux possibles6.

•	Les faisceaux F 09300 et NOR12102 ne sont plus considérés comme "existants", conformément à la décision des Administrations de la France et de la Norvège respectivement.

2.12.2	Marge de protection négative pour un système "existant" dans le Plan de la CMR�97 

Les marges de protection équivalentes négatives du Plan de la CMR�97 pour les systèmes "existants" ont été maintenues, car on estime que ces marges de protection équivalentes négatives ont été acceptées avec les marges de protection au moment où ces assignations ont été incluses dans le Plan ou mises en service. 

2.12.3	Faisceaux nationaux rayonnés depuis la même position orbitale que celle des assignations incluses dans le Plan des appendices S30/S30A, les procédures prévues à l'article 4 ayant été menées à bien*

Conformément à la demande des Administrations de la France et de la Norvège, de nouveaux faisceaux nationaux F 09300 et NOR12000 sont créés respectivement aux positions 7 (W et 0,8 (W. Les canaux et la polarisation qui sont identiques aux canaux et à la polarisation des assignations rayonnées depuis la même position orbitale (celles incluses dans le Plan des appendices S30/S30A, les procédures prévues à l'article 4 ayant été menées à bien) sont pris en considération en premier comme canaux possibles7.

2.12.4 	Calcul des paramètres d'ellipse pour le faisceau de Monaco 

L'Administration de Monaco a demandé une nouvelle position orbitale (13 (W) pour l'étude. Pour ne pas modifier fondamentalement le faisceau, un des points de mesure (5,60 (E 46,0 (N) qui est situé en dehors de la zone de faisceau du faisceau dans le Plan de la CMR�97 (c'est�à�dire proche du contour de gain à -9 dB) n'a pas été pris en considération pour le calcul des nouveaux paramètres d'ellipse, comme indiqué au § 2.6. 

2.12.5	Disposition des canaux particulière pour la Russie*

Conformément à la demande de l'Administration de la Russie, les canaux et les paramètres de faisceau dans le Plan actuel de la CMR�97 restent associés aux positions 36 (E, 56 (E, 86 (E et 140 (E.



Canaux repris du Plan de la CMR�97 pour la Russie



Position orbitale�Faisceau�Canal�Polarisation�Emission��36 (E�RST-1�25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39�Circulaire lévogyre�Numérique et analogique����26, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40�Circulaire dextrogyre�Numérique et analogique��56 (E�RST-2�25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39�Circulaire lévogyre�Numérique et analogique����26, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40�Circulaire dextrogyre�Numérique et analogique��86 (E�RST-3�25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39�Circulaire lévogyre�Numérique et analogique����26, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40�Circulaire dextrogyre�Numérique et analogique��140 (E�RST-5�25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39�Circulaire lévogyre�Numérique et analogique����26, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40�Circulaire dextrogyre�Numérique et analogique��2.12.6	Disposition de canaux particulière pour l'Australie

Conformément à la demande de l'Administration de l'Australie, les canaux et les paramètres de faisceau dans l'actuel Plan de la CMR�97 restent associés aux positions 152 (E et 164 (E. En outre, deux faisceaux composites sont créés pour fournir 4 canaux supplémentaires (voir le § 2.10.2).



�Canaux repris du Plan de la CMR�97 pour l'Australie



Position orbitale�Faisceau�Canal�Polarisation�Emission��152 (E�AUS06�2, 6, 10, 14, 18, 22�Circulaire lévogyre�analogique���AUS04�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS04A�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS04B�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS04C�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS05�4, 8, 12, 16, 20, 24�Circulaire lévogyre�analogique��164 (E�AUS09�1, 5, 9, 13, 17, 21�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS09A�1, 5, 9, 13, 17, 21�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS09B�1, 5, 9, 13, 17, 21�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS08�2, 6, 10, 14, 18, 22�Circulaire lévogyre�analogique���AUS07�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique���AUS07A�3, 7, 11, 15, 19, 23�Circulaire dextrogyre�analogique��*	Note relative aux § 2.12.1, 2.12.3 et 2.12.5:

Les experts du Maroc et de la Syrie considèrent que le nombre total de canaux par zone de couverture ne doit pas dépasser soit 10 canaux, soit le nombre de canaux d'un "système existant" supérieur à 10, et cela étant entendu que la conférence de planification se prononcera sur le statut des canaux de "systèmes existants" dont le nombre est supérieur à 10.

2.12.7	[Faisceaux multinationaux]

Conformément à la conclusion du GRI-3, des faisceaux multinationaux pour les administrations suivantes sont maintenus dans les études avec le nombre suivant de canaux.

�

�Nombre de canaux � Plan de la CMR�97�Nombre de canaux � Etudes de replanification���Faisceau national�Faisceau multinational�Faisceau national�Faisceau multinational��ARS�5�1�10�1��CVA�4�1�10�1��DNK�3�2  �10�2��DNK/FRO�-�2�10�2��FIN�3�2 �10�2��ISL�5�3 �10�3��NOR�3�2�10�2��S�3�2�10�2��SYR�4�1�10�1��TUN�4�1�10�1��2.12.8	Pays/régions administratives couvertes par des canaux, depuis deux positions orbitales, dans le Plan de la CMR�97

Certains pays/régions administratives (CHN/HKG, D, NZL, PNG) sont couverts par des canaux, depuis deux positions orbitales dans le Plan de la CMR�97. Conformément aux conclusions du GRI�3, un faisceau distinct pour Hong Kong à 122°, avec 10 canaux, a été pris en compte dans les études initiales pour déterminer si ce faisceau pose des problèmes pour la replanification. Dans le cas de l'Allemagne, de la Nouvelle�Zélande et de la Papouasie�Nouvelle�Guinée, une ellipse et des points de mesure associés à l'une de leur position orbitale ont été pris en considération (D:19 °W, NZL:158 °E et PNG:110 °E).	

2.13	Application aux études sur les liaisons de connexion

En l'absence de directives précises, les hypothèses techniques et les méthodologies retenues pour les exercices de replanification des liaisons descendantes devraient être appliquées de la même façon, dans toute la mesure possible, aux exercices ultérieurs de replanification des liaisons de connexion. Les premières études relatives à la planification des liaisons de connexion prendront essentiellement en considération la bande des 17 GHz.

��ANNEXE A

Rapports de protection applicables aux systèmes "existants" pour les études de replanification



�Type ������d'émission�Rapports de protection des appendices S30/S30A (global/liaison descendante/liaison montante en dB)�Rapports de protection applicables�(global/liaison descendante/liaison montante�en dB)�Systèmes "existants"���du système�brouilleur analogique�Brouilleur numérique�brouilleur analogique�Brouilleur numérique�pris en compte dans les���"existant" utile�Dans le même canal�Dans le canal adjacent�Dans le même canal�Dans le canal adjacent�Dans le même canal�Dans le canal adjacent�Dans le même canal�Dans le canal adjacent�études de planification��Systèmes "existants" avant la CMR�97�Analogique�30 / 31 / 40�14 / 15 / 21�30 / 31 / 40�14 / 15 / 21�30/31/40�14/15/21�30/31/40�14/15/21�1)��(c'est�à�dire avant le 27/10/97)�Numérique�30 / 31 / 40�14 / 15 / 21�30 / 31 / 40�3)�30/31/40�14/15/21�30/31/40�3)�2)��Systèmes "existants" après la CMR�97�Analogique�23 / 24 / 30�15 / 16 / 22�23 / 24 / 30�15 / 16 / 22�23/24/30�15/16/22�23/24/30�15/16/22���et avant la CMR�2000�Numérique�23 / 24 / 30�15 / 16 / 22�23 / 24 / 30�3)�23/24/30�15/16/22�23/24/30�3)���

1)	BS-3N, HISPASAT-1, faisceau J 11100, KOREASAT-1, faisceau S 13902, SIRIUS

2)	KOREASAT-1

3)	Valeur déterminée automatiquement, en fonction d'une différence de fréquence, selon la méthode proposée dans le projet de révision de la Recommandation UIT�R BO.1293 (voir Document GTE99-3/6, Annexe 2).



�PIÈCE JOINTE D

Origine: Document IRG99-4/6-E

décisions du gri concernant certaines questions

1	Nouveau faisceau multinational et positions orbitales multiples pour D1 

Les Administrations de l'Allemagne, de l'Autriche, de la Suisse et du Liechtenstein ont demandé d'inclure un nouveau faisceau multinational couvrant leurs territoires avec 40 canaux et de supprimer leurs faisceaux nationaux (voir également Document GTE99-3/11). L'Administration de la République fédérale d'Allemagne a demandé qu'en plus du faisceau D 08700 à 19° O, le faisceau D2-216000 à 1° O continue d'être pris en considération dans l'étude de replanification jusqu'à ce qu'une décision concernant l'inclusion des faisceaux multinationaux proposés par les Administrations de l'Allemagne, de l'Autriche, de la Suisse et du Liechtenstein ait été prise.

Après avoir examiné cette demande, le GRI a décidé de s'en tenir à la méthode de planification existante. Il demande en outre qu'avant sa prochaine réunion, le GET effectue l'étude décrite dans l'annexe afin de déterminer l'incidence de la demande formulée par l'Allemagne, l'Autriche, la Suisse et le Liechtenstein sur le processus de replanification. Accepter de mener cette étude ne préjuge en rien la décision que le GRI pourra prendre à sa prochaine réunion. Le GRI examinera les résultats de cette étude à sa prochaine réunion et décidera de la marche à suivre. Il confirme que tout processus à l'UIT doit être ouvert, transparent et non discriminatoire.

Pour ce qui est des multiples positions orbitales de l'Allemagne dans la méthode de planification existante, le GRI a décidé que l'étude de base s'effectuerait sur la base d'une seule position orbitale pour l'Allemagne avec 10 canaux couvrant l'ensemble de son territoire national.

2	Faisceaux multinationaux dans le Plan de la CMR-972 

Compte tenu des conclusions du GRI-3, les faisceaux multinationaux figurant dans le Plan de la CMR�97 ont été pris en compte dans les études, en plus des faisceaux nationaux (voir également Document GTE99-3/12). Les études préliminaires du Bureau montrent que:

•	certains des faisceaux multinationaux ne peuvent pas être pris en compte dans l'Etape 3;

�•	certains des faisceaux nationaux ne peuvent pas être pris en compte dans l'Etape 3 en raison de faisceaux multinationaux "existants"; et

•	les faisceaux multinationaux pris en compte dans l'Etape 3 occupent, pour simplement quelques canaux (3 au maximum), un bloc de 10 canaux.

Le GRI a revu le traitement des faisceaux multinationaux et a conclu que les faisceaux multinationaux "existants" (tels que définis au § 4.2 du Document IRG99-4/18 reproduit dans la Pièce jointe C) seront traités pendant l'Etape 3. Les autres faisceaux multinationaux figurant dans le Plan de la CMR-97 seront traités pendant l'Etape 4 ou ultérieurement, la priorité étant donnée à la satisfaction des besoins nationaux3 . 

3	Points de mesure pour MRC

L'Administration du Maroc a demandé d'utiliser les nouveaux points de mesure suivants pour créer le faisceau elliptique pour le Maroc (voir également Document GTE99-3/11). Il serait ainsi possible d'aligner les faisceaux pour liaisons descendantes sur les faisceaux pour liaisons montantes que la CAMR Orb-88 a attribués au Maroc. Le GRI a décidé d'accéder à la demande du Maroc dans les études de replanification futures.



Latitude (( N)�Longitude (( W)��20,40�17,00��23,50�12,80��23,70�15,90��26,40�9,60��27,20�13,20��29,90�5,80��30,40�9,60��32,30�1,30��34,90�2,10��35,80�5,90��4	Disposition de canaux particulière et positions orbitales multiples pour AUS

L'Administration de l'Australie a demandé que soit utilisée la disposition des faisceaux et des canaux de l'actuel Plan de la CMR-97 (voir également Documents GTE99-3/11 et GTE99-3/12). Elle a en outre demandé que la capacité additionnelle à lui fournir soit assurée par un faisceau à �couverture nationale supplémentaire situé à deux positions orbitales (152° E et 164° E) avec deux canaux par faisceau (voir également Documents GTE99-3/11 et GTE99-3/12). Ceci suppose que des faisceaux se trouvant à des positions orbitales multiples couvrent la même zone pendant les études de replanification. 

Le GRI a décidé d'accéder aux demandes de l'Australie dans les futures études de replanification.

5	Disposition de canaux particulière et points de mesure pour RUS

L'Administration de la Russie a demandé que soit utilisée la disposition des faisceaux et des canaux de l'actuel Plan de la CMR-97 aux positions orbitales 36° E, 56° E, 86° E et 140° E comme indiqué au § 2.12.5 et au § 4.4 respectivement des Documents GTE99-3/12 et 11. Le GRI a décidé d'accéder à la demande de la Russie dans les futures études de replanification.

L'Administration de la Russie a demandé d'ajouter deux nouveaux points de mesure (42,42° N, 130,62° E et 46,02° N, 143,42° E) à son faisceau RUS-4 pour mieux couvrir son territoire (Primorsky) (voir également Document GTE99-3/11). Le GRI a décidé d'en tenir compte dans le cadre des études de replanification. Le Japon, la Chine et la Corée ont souscrit à cette proposition sous réserve des conditions suivantes: 

1)	Aucun brouillage inacceptable ne devra être causé au SFS du Japon, au SFS de la Chine et au SFS de la Corée.

2)	Il conviendrait d'utiliser des faisceaux modelés simulés ou d'autres moyens pour réduire au maximum le rayonnement sur le territoire d'autres pays.

6	Positions orbitales multiples pour CHN/HKG

Le GRI-4 a examiné le rapport du GET sur cette question et a préconisé que le GET continue de tenir compte de cette demande ainsi que d'autres demandes de la Chine pendant les différentes étapes du processus de planification. En cas de problème, le GET devrait consulter l'administration concernée.

7	Demandes particulières d'administrations concernant les faisceaux composites

7.1	Nouveaux faisceaux composites pour CHN et IND

Pour répondre aux demandes des Administrations de la Chine et de l'Inde, de nouveaux faisceaux composites (dans certains cas faisceaux elliptiques simples) ont été créés (voir également Document GTE99-3/11 et GTE99-3/12). Le GRI a décidé d'utiliser dans les études de planification les faisceaux composites communiqués au Bureau et décrits au § 2.10.2 du Document GTE99�3/12 modifié. Tout problème qui pourrait se poser pendant le processus de replanification devrait être réglé avec les administrations concernées.

�7.2	Faisceaux elliptiques pour ARS

L'Administration de l'Arabie saoudite avait demandé à l'origine que la disposition des faisceaux du Plan de la CMR-97 (deux faisceaux elliptiques) soit utilisée en lieu et place du faisceau composite proposé par le Bureau (voir également Documents GTE99-3/11 et GTE99�3/12). Elle a toutefois accepté d'utiliser le faisceau composite proposé par le Bureau pour les futures études de planification. 

7.3	Nouveaux faisceaux composites pour USA/SMA

Pour répondre à la demande de l'Administration des Etats-Unis d'Amérique qui souhaite que le faisceau desservant les Samoa américaines soit élargi afin d'y inclure un point de mesure existant situé en dehors de la zone actuellement desservie par ce faisceau, un faisceau composite a été modifié par adjonction d'un faisceau ponctuel pour les Samoa américaines afin de réduire la sensibilité au brouillage attribuable au fait que ce point de mesure se situe en dehors de la zone desservie par le faisceau (voir également Documents GTE99�3/11 et GTE99�3/12). Le GRI a décidé d'utiliser cette disposition dans les futures études de replanification. 

7.4	Faisceaux elliptiques pour F/WAL et F/NCL

L'Administration de la France a demandé d'utiliser la disposition des faisceaux du Plan de la CMR�97 (deux faisceaux elliptiques) en lieu et place du faisceau composite proposé par le Bureau. Le GRI a décidé d'utiliser cette disposition dans les futures études de replanification. 

8	Demande de colocalisation de positions orbitales

En réponse à la Lettre circulaire CR/117, certaines administrations ont souhaité que leurs faisceaux occupent la même position orbitale que celle des faisceaux de certaines autres administrations. S'il est nécessaire de transférer une de ces administrations sur une autre position orbitale, les autres administrations qui veulent que leurs faisceaux soient situés à la même position orbitale devront elles aussi être transférées sur la nouvelle position orbitale.

Si un nombre donné d'administrations insiste pour conserver une position orbitale donnée où il y a incompatibilité avec une autre position orbitale, cela ne doit en aucun cas imposer de contraintes au processus de planification ou limiter la capacité d'autres pays. Les pays concernés doivent accepter tout brouillage ou toute réduction de leur capacité qui en résulterait.

9	Demande spécifique de CHN concernant des faisceaux composites pour des liaisons de connexion utilisant plusieurs positions orbitales

L'Administration de la République populaire de Chine a demandé qu'un faisceau pour liaisons de connexion couvrant la Chine continentale soit fourni à partir de trois positions orbitales. La Chine a depuis accepté la proposition que le BR lui a fait parvenir par courrier. 



�annexe

Les Administrations de l'Allemagne, de l'Autriche, de la Suisse et du Liechtenstein ont demandé d'inclure un nouveau faisceau multinational couvrant leurs territoires avec 40 canaux et de supprimer leurs faisceaux nationaux (voir également Document GTE99-3/11).

Le GRI a décidé d'inclure ce nouveau faisceau multinational dans les études si cette inclusion n'a pas d'incidence sur le processus de replanification proprement dit, c'est-à-dire si cette incidence ne crée pas plus de brouillage ou n'impose pas d'assurer une plus grande protection que les quatre faisceaux nationaux avec 10 canaux.

Pour déterminer si l'inclusion de ce faisceau a des incidences sur le processus de replanification, le GET est prié d'effectuer les études suivantes.

1)	Poursuivre les exercices de planification sur la base de couvertures nationales avec 10 canaux (principes 1 et 2 de l'Annexe 1 de la Résolution 532) à la même position orbitale.

2)	A la fin de cet exercice, quatre faisceaux multinationaux identiques couvrant le territoire de l'Allemagne, de l'Autriche, de la Suisse et du Liechtenstein, chacun avec 10 canaux, viendront remplacer les faisceaux nationaux de ces pays; la p.i.r.e. de ce faisceau multinational sera, au besoin, ramenée à un niveau qui ne crée pas davantage de brouillage que la configuration précédente (quatre faisceaux nationaux avec 10 canaux). Le résultat de cette modification, c'est�à�dire niveau de p.i.r.e. et MPE associés à ce nouveau faisceau multinational est soumis aux Administrations de l'Allemagne, de l'Autriche, de la Suisse et du Liechtenstein pour accord.
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9 	Dans les Régions 1 et 3, aux fins de l'application des procédures de l'appendice S7, la p.i.r.e. de la station terrienne de la liaison de connexion est celle obtenue par addition des valeurs spécifiées dans les colonnes 13 et 14 du Plan.

16	Voir le § 3.18 de l'annexe 5.

17	Dans la bande 12,5-12,7 GHz en Région 1, ces limites s'appliquent uniquement au territoire des administrations mentionnées dans les numéros S5.494 et S5.496.

18	Voir la Résolution 34.

1	Les assignations à des réseaux à satellite d'organisations internationales ne devraient pas être considérées comme des assignations nationales relevant d'administrations qui les notifient au nom d'organisations internationales de télécommunications par satellite.

� 	Cette limite de puissance surfacique sera appliquée dans le cadre de l'annexe 7 de l'appendice S30.

1	Il convient que les méthodes de calcul et les critères de brouillage à utiliser pour évaluer le brouillage soient fondés sur les Recommandations UIT-R pertinentes acceptés par les administrations concernées en application de la Résolution 703 (Rév.CAMR�92) ou d'une autre façon. En cas de désaccord sur une Recommandation UIT�R ou en l'absence de telles Recommandations, les méthodes et les critères font l'objet d'accords entre les administrations concernées. Ces accords doivent être réalisés sans porter préjudice aux autres administrations.

1 	Chaque fois que le terme "existant" est utilisé dans ce document, il s'agit d'assignations notifiées qui sont conformes aux appendices S30 et S30A, qui ont été mises en service et dont la date de mise en service a été confirmée au Bureau

2 	La Suède et la Norvège réservent leur position au sujet de cet alinéa

*	Chaque limite du rapport C/I pour une seule source de brouillage est augmentée d'au plus 1 dB pour tenir compte de l'imprécision de conversion due aux approximations (par exemple pas de nouveau calcul du faisceau elliptique à la nouvelle position orbitale).

**	Mesure pas encore mise en oeuvre.

***	En particulier étant donné que l'opération A.2 n'est pas encore mise en oeuvre.

1 	Pour résoudre les problèmes de compatibilité, il est possible d'utiliser, dans des circonstances particulières, les caractéristiques améliorées de l'antenne de la station spatiale d'émission à décroissance rapide définies par le GTM 10�11/S (voir le Document GTE99�3/14) ou d'autres types d'antenne décrits dans les Recommandations UIT�R; en pareil cas, il convient de consulter l'administration pour laquelle cette antenne doit être appliquée.

2	Faisceau subsidiaire = composante de faisceau individuelle d'un faisceau composite.

2	Voir également le § 2.10.2.

3	Les Etats�Unis d'Amérique réservent leur position quant aux faisceaux composites pour leur territoire.

4	Pendant la réunion du GTE�3 l'Administration de la Syrie a souligné l'importance pour chaque administration d'être pleinement libre de choisir sa position orbitale nominale existante ou de la modifier pour répondre à ses besoins pendant l'exercice. Il ne devrait pas nécessairement s'agir d'une position orbitale nominale, mais de n'importe quelle valeur angulaire comprise entre des positions orbitales nominales.

5	Voir la définition au § 2.2. Actuellement, sept systèmes relèvent de cette catégorie (Voir l'Annexe A).

6	La Suède réserve sa position concernant le groupement des faisceaux et le choix des canaux.

7	La Norvège réserve sa position sur le choix des canaux.

1 	L'Administration de l'Allemagne a accepté les conclusions du GRI-4 mais se réserve le droit de réitérer sa demande visant à inclure, dans les exercices de planification, les deux faisceaux nationaux de l'Allemagne figurant dans les appendices S30 et S30A aux deux positions orbitales lorsque les résultats des études décrites dans la présente section et le traitement que leur aura réservé le GRI seront connus.

2 	La Suède et la Norvège réservent leur position sur ce paragraphe.

3 	Cela étant, le Maroc n'accepte en aucun cas que la protection de ces faisceaux multinationaux "existants" impose des contraintes inacceptables au processus de replanification. Par ailleurs, le Lao estime qu'en aucun cas le nombre de canaux dans un faisceau multinational ne doit dépasser le nombre de canaux assignés à ces faisceaux dans les Plans de 1977.
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